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[HOACHUTEJIbHAA 3AITNCKA

[leap BCTYNMUTENbHBIX HMCHBITAaHUN MO y4yeOHOMY mnpenMery «WHocTpaHHBIM
A3BIK» — ONPEAEIUTh YPOBEHBb BIIAJICHUS SA3bIKOBBIMU HABBIKAMU U PEUYEBBIMHU
YMEHUSIMU BBIIMYCKHUKAMU YUYpEXJEHUNH OOIIEro cpenHero oOpa3OBaHUS B
npenenax MpeAMETHO-TEMATHUYECKOTO COJAEpKaHUsl y4eOHOM IporpaMMbl AJis
YUPEKICHUHN 00IIIero cpeaHero o0pa3oBaHus MO0 HHOCTPAHHBIM S3BIKaM.
BcerynurenbHble  UCHBITAHUS NPOBOIATCA B  paMKax LEHTPAIU30BAHHOTO
TECTUPOBAHUS B BUJIE CTAHAAPTU3UPOBAHHOTO TECTA, BKIIOYAIOLIETO 3aJaHUs
Ha KOHTPOJIb HABBIKOB BIAJCHUS MPOTYKTUBHBIM SI3BIKOBBIM (JI€KCHUYECKUM U
rpaMMaTHYE€CKUM) MAaTepUaIoM U KOHTPOJIb MOHUMAHUS COJEPKaHUsI TEKCTOB
JUISL YTEHUS.

HPEIMETHO-TEMATUYECKOE COAEPKAHUE
MATEPHAIJIOB JJIA BCTYIIUTEJIBHBIX UCITBITAHUN

Coyuanvro-o6vimosas cgpepa. Cembsi. Buennocts. Xapakrep. MeXIudHOCTHBIE
otHomeHus. [py3bs. Eqa. HanmonaneHas kyxHs. 310poBbe. 30pPOBBIN 00pa3
*u3uu. Pacnopsinok nus. [Tomous o nomy. Ilokynku. Jdensru. Onexnaa. Mup
mogbl. Jlom. KBaptupa. Buasl xxuned. 'opon u nepeBns. JKuBotHsle.
Yueono-mpyooesas cgepa. UlkonpHbie npuHAmICKHOCTH. Illkoma. VYueba.
Pacnucanue ypokoB. YpPOK HMHOCTPAaHHOTO s3bIKa. IIIKOJIBHBIE TpaaULIUU.
Oo6pazoBanue. Breibop mpodeccun.

Coyuanvno-xkynomypras cgepa. llpazauuxu. KynberypHbiii qocyr. KaHukybl.
Beixoguoit  aenb. JlroOumbie 3anarus. Kuuru. Jlureparypa. Kwuno.
Kunodunbmel. Tenenepempaun. My3sbika. MckycctBo. CoBpeMeHHbIE CpeicTBa
kommyHukaiuu. CpenactBa MaccoBoil umH@opmanuu. Cnopt. IlyremectBus.
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Mosnonexs U oOuiecTBo. MexayHapoaHoe cOTpyaHuyYecTBO. HanmoHanbHbIN
XapakTep.

CoyuanvHo-nosnasamenvras cgpepa. CTpanbl 1 KOHTUHEHTHI. [lyTemecTBue no
pa3HeIiM cTpaHaMm. Typusm. PecnyOnuka benapych M cTpaHbl H3y4aeMoro
s3pika. [Ipupona. Bpemena roga. Iloroma u knumar. Dkonorus. OObidan u
Tpaauiuu PecnyOonuku benapycs u cTpan u3ydaemoro s3blka. Hayka u
TexHuka. Beinaromuecs moau Pecnyonuku benapych u cTpaH M3y4aeMoro
s3pika. CouuokynpTypHbld mopTper PecnyOnmuku bemapych u  cTpan
M3y4aeMOro S3bIKa.

KOMMYHUKATHUBHBIE 3AJIAYUN

VYcraHoBeHHE KOHTaKTa (3TUKETHAS YHKIUS OOIICHUS):

- IIPUBETCTBHE;

- 3HAKOMCTBO;

- MPUBJICYCHHE BHUMAHUS,

- oOpareHue K Ipyry, 3HakOMOMY, HE3HaKOMILY;

- MPEACTABICHUE KOr0-JIH0O0;

- MO3IpaBJICHUE C TIPA3THUKOM U JTHEM POXKICHUS;

- 0JIaroJapHOCTh;

- W3BUHEHUE;

- pUTJIAIICHHE;

- MPOIIIaHuUE.

Coobmenue u 3anpoc nHpopmanuu (mo3HaBaTenbHas GYHKIUS OOIIEHNS):
- coo0IIeHrE 0 YeM-I1100 (omrcaHue U TOBECTBOBAHMUE);

- ONPOBEPKEHUE BHICKA3bIBAHUS;

- 3anpoc uHpopMaIuy;

- yTOYHEHHE HH(POPMAIIHH;

- CpaBHEHHE U IIPOTHBOIIOCTABIICHHE (DAKTOB.

BrelpakeHne wiM BBIACHCHHE OTHOIICHHS K KOMY-THOO WIH YeMy-JIH00
(3MOITMOHATBLHO-OIICHOYHAS (DYHKITHUS OOIICHHMS ):

- BBIPKECHHE COTJIACHS/HECOTIIACHS,

- BOIIPOC O COTJIACHH/HECOTIIACHH;

- BBIPKCHHE MPEITOYTCHUS;

- BBIPOKCHHE MHEHUS U €r0 apTyMCHTAIIHS;

- BBIPKCHHE MPEITOI0KCHHUS,

- BBIPQXKEHHE COMHEHMUS;

- OLIEHKA YeT0-JIH00;

- BOIIPOC O  BO3MOXKHOCTH,  BEpPOSTHOCTH,  HEOOXOIWMOCTH,
0053aTeIIbHOCTH, CITOCOOHOCTH/HECTIOCOOHOCTH BBITIOJTHEHUS NCHCTBUS;
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- BBIpKEHUE BO3MOXHOCTH, BEPOSITHOCTH, HEOOXOIMMOCTH,
0053aTeJIbHOCTH, CIIOCOOHOCTH/HECIIOCOOHOCTH BBITIOJIHEHUS JCHCTBUSL.
Opranuzaius COBMECTHBIX AEUCTBUM (perynsTuBHAs (PYHKIMS OOIICHHUS):
- peIIOKEHUE;

- corjlacue C MPeJI0KCHUEM;

- OTKJIOHCHHE MPE/IJIOKCHHUSI;

- IpUKa3aHue;

- npocnoa;

- COBET;

- peIynpeKIcHIE;

- peII0KEHUE TTOMOIIIH;

- paspelieHue.

TPEBOBAHNMA K BJIAAEHWIO YTEHUEM
KAK BUJIOM PEYUEBOU AEATEJIbBHOCTU

AOUTYPHUEHTHI JOJDKHBI YMETh YATATh TEKCThI, COOTBETCTBYIOIIHE MO SA3BIKOBOM
CJIIO)KHOCTH TpEOOBaHUSM Y4eOHON MpOTrpaMMbl MJis YUYPEXKICHHM O0OIIero
cpenHero o0pa3oBaHMsl, C PA3HBIMHU 1I€JIEBHIMA YCTAHOBKAMHU:
. MOHUMATh OCHOBHOE COJEpPAHWE HECIOXKHBIX ayTCHTHYHBIX
XYJIOKECTBEHHBIX, HAYYHO-TIOMYJSIPHBIX ¢ MyOJHIIUCTHYECKUX TEKCTOB,
coaepxkamux 10 4 % HE3HAKOMBIX CJIOB, O 3HAYEHHH KOTOPBIX MOXKHO
norajaatbes; 00beM Tekera 10 2500 neyaTHbIX 3HAKOB € MpoOeaMu;
. MOJIHO M TOYHO TMOHHUMATh COACP)KaHWE YACTHYHO aJaNTHPOBAHHBIX
VI HECJOXKHBIX ayTeHTUYHBIX XYyJOXECTBEHHBIX, HAYyYHO-TIOMYJSPHBIX U
MyOJIMITUCTUYECKUX TEKCTOB, coAepKamuxX 10 3 % HE3HAKOMBIX CI0B; 00BbEM
TekcTa 70 2000 neyaTHbIX 3HAKOB ¢ TpoOEIaMu.

[Tpu KOHTpOJIE yMEHUH YTCHUS B 3aBUCUMOCTH OT II€JIM YIUTHIBAFOTCS:
- IOJJTHOTAa  TIOHUMAHWS: TPaBUIBLHOCTH  ONPEACIICHWS TEMBI  TEKCTa,
yCTaHOBJICHUE (PAKTOB, COOBITHII M NMPUYUHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3EH MEXTY
HUMU;
- TOYHOCTh MTOHUMAHMS: OJTHO3HAYHOCTh MMOHUMAaHUs HHPOPMAITUH;
- IyOMHA TOHWMAHHS YUTAEMOTO: MOHWMAHHWE HJEW TEKCTa, TOYKH 3PCHUS
aBTOpPA M €T0 OTHOIICHUS K COOBITHSIM U ICUCTBYIOITUM JIHIIAM.
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AHTJIUVCKHH A3bBIK
SI3BIKOBOM MATEPUAJI JULS [TPOJYKTUBHOI'O BJIAJIEHN S
Jlexcuka

3amannsl BCTYNUTEIbHBIX HCTIBITAHWA TPEIyCMaTPUBAIOT aKTHUBHOE BJIAJICHHC
1550 nekcuuecKkuMy €IMHHUIIAMH, BXOSIIMMH B S36IKOBOM MUHUMYM y4€OHBIX
MIPOTPaMM JIJIS YUPEKIACHUM O0IIEro cpeIHero 00pa3oBaHMs.

1. CnoBooGpa3oBaHue

Cyddukcor
UMEH CYIIECTBUTEIIbHBIX

-or, -er, -ion (-tion, -sion, -ssion), -ness, -ment, -dom, -ship, -ty, -hood, -ist,
-ism, -ese;
HUMCH HpI/IJIaFaTCJII)HLIXZ
-ful, -ous, -able (-ible), -y, -ian, -an, -less, -ic (al), -ive;
HNMCH YHUCIUTCIIbHbBIX:
-teen, -th, -ty;
Hape4ynil:
-ly;
rJ1aroJjioB.
-ize (-ise), -en, -ate, -fy.
[Ipeduxcer
un-, in-, im-, il-, ir-;
IJIaroJioB:
re-, en-,

2. CnoBa, mpeACTaBISAIONIME TPYIHOCTH JJIsl Pa3INUCHUS:

o nexcudeckue cuHoHuMbl: do/make, except/besides, teach/study/learn,
as/like, tell/say/speak, learn/know/find out, hear/listen (to), lie/lay, food/meal,
borrow/lend, between/among, look/watch/see, come/go;

° rpammatudeckue cuHonumsel: few/little, many/much, other/another,
either/neither;

° npuiIaraTeabHble/Hapeums: hard/hardly, good/well, so/such,
late/lately, bad/ badly;

. JNEUCTBUTEIbHBIC U CTpaJaTelbHble MPUYAcTUs B (PYHKIHMM OIpeJie-
nenmst: exciting/excited, worrying/worried, boring/bored, interesting/interested,
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disappointing/  disappointed, surprising/surprised, frightening/frightened,
terrifying/ terrified, irritating/ irritated.

['pammaruka
Mopdonorus4

1. ms cymecTBUTENBHOE
Hcuucnasemple 1 HEUCUYUCISIEMBbIE MMEHA CYHICCTBUTCIILHLIC. HNmena CymiecCT-
BUTCJIBHBIC, KOTOPLIC OBIBAIOT KaK HEHNCUHUCIIACMBbIMHU, TaAK U HUCUYUCIISIEMBIMU.
coffee, tea, juice, soup, paper, work, hair. EfuHCTBEHHOE ¥ MHOKECTBCHHOE
qUCJIO.
O6pa3zoBaHre MHOKECTBEHHOTO YHCIIA:
o I10 IIpaBUJIaM;
o IIyTE€M 4YE€pEAOBAHUSA KOPHEBOU TJIACHOM:

a man — men, a woman — women, a mouse — mice, a foot — feet, a tooth —
teeth, a child — children, a goose — geese;
. nyTeM u3MeHeHHs KoHeyHbIX -f (-fe) na -ves:
half, knife, leaf, life, loaf, self, shelf, thief, wife, wolf.
MHO0KeCTBEHHOE YHCJIO CIOKHBIX UMEH CyYIICCTBUTCIIbHBIX, HAIIPUMCECDP! grown—
ups, boyfriends, sisters-in-law.
HNwmena CYHICCTBUTCIIBHLIC, COBIIAAAOIIHUC IIO (bopMe B CIAWMHCTBCHHOM H
MHokecTBeHHOM umciie: a fish — two fish, a deer — five deer, a sheep — a lot of
sheep, a bison — two bison, a species — some species, a means — means.
HNwmena CYIICCTBUTCIIBHBIC, OKAHYMBAIOIIHUCCA Ha -S, yrIOTp€6J'I}1€MI>IG B €AUH-
CTBEHHOM YMHCJIEC: Ha3BaHUS IIKOJIBHBIX MNPEAMETOB U HAYK: mathematics,
physics, phonetics, politics, economics; Ha3BaHus BHJIOB criopTa: gymnastics,
athletics.
HNmena CYICCTBUTCIIbHEIC, y1'IOTp66J'I$ICMBI€ TOJIBKO BO MHOKCCTBCHHOM YHUCJIC:
clothes, trousers, jeans, tights, shorts, pyjamas, glasses, scissors, police, stairs,
goods, outskirts, cattle.
Hewncuuciasiemble cyliecTBUTEIbHBIC. Money, news, advice, knowledge,
information, progress, weather.
[TpuTsKaTeIbHBIA AIEXK:

J MUMEH CYIIECTBUTEILHBIX B €IMHCTBEHHOM U MHOKECTBEHHOM YHCIIE;

o HECKOJILKUX WMEH CyllecTBHTENbHBIX, Hampumep: Jack and Jill’s
wedding, Jake’s and Peter’s bikes;

o UMCH CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HavarmImux rpynmy Jonei: family,

class, group, team, party, government, company, organi(s)zation, mampumep:
the government’s decision, the company’s success;

L4 B BLIPpAXKCHUAIX, 0603Ha‘IaIOH_II/IX nepunoa BpEMCHU HIJIKM IIPOCTPAHCTBO,
Hanpumep: today ’s newspaper, the city s area.



2. ApTUKIb

OcHOBHBIE Clly4au YNOTPEOJICHHs ONPEACICHHOTO0 U HEONPEIACICHHOTO apTHK-
nei. HyneBou apTUKIIb.

YnoTtpebnaeHnue apTUKIIS C:

o reorpaMYECKUMHM  HA3BaHUSMH (CTOPOHBI CBETa, KOHTHUHEHTHI,
CTpaHbl, FOPOJIa, TOPbI, OCTPOBA, OKEAHBI, MOPSI, PEKH, 03EPA);

Ha3BaHUSIMU YJIUI, TPOCIEKTOB, TUIOIIAJIEH, MAPKOB;

HA3BaHUSMHU NMPUEMOB MMHILU, TPOIYKTOB MUTAHUSI, OJTIO/I;

Ha3BaHMUSIMHU BUIOB CIIOPTa, CHOPTUBHBIX COPEBHOBAHUIA;

Ha3BaHUSIMU MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEHTOB;

. CyOCTaHTUBHPOBAHHBIMA HMMEHaMHU TpuiaratenbHbiMu the rich, the
poor, the young, the old, the sick, the unemployed, the strong, the weak, the
elderly, the homeless;

o UMEHaMH COOCTBEHHBIMHM (Ha3BaHUS KHWHOTEATPOB, TEATPOB, Ta3erT,
My3€eB, KapTUHHBIX rajepeu, hamuinu (B ¢dopMe MH. 4.), HA3bIBAIOIINE BCIO
CEMbBIO B IICJIOM).

Y CcTOMUYUBEIE CIIOBOCOUETAHUS C.

e HeompezaeneHHpIM aptukiieM — an only child, as a rule, as a result, as
a matter of fact, at an average, for a while, for a long (short) time, in a hurry,
once a year/a week/a month, it’s a pleasure, it’s a pity, t0 be a success, to be
at a loss, to be in a hurry, to do sb a favour, to give a hand, to go for a walk,
to have a bath/a shower/a wash, to have a cold, to have a headache
(a stomachache, a sore throat), to have a look, to have a rest, to have a good
time, to tell a lie;

onpenenenubiM aptukiiem — all the same, at the seaside, at the doctor's,
at the baker's, at the chemist's, by the way, in the morning, in the afternoon, in
the evening, in the country, in the past, in the present, in the distance, in the
plural, in the singular, in the street, in the jungle, just the same, on the whole,
out of the question, on the one hand...on the other hand, on the right (left),
the other day, the day after tomorrow, the day before yesterday, the only
(place), the same opinion, to the right (left), the more...the better; to be under
the weather, to do the dishes, to go to the theatre (the cinema), to go to the
country, to lay the table, to listen to the radio, to make the bed, to pass the time,
to play the piano (the guitar, the violin, etc), to tell the truth, to tell the time,
to weather the storm;



o HYJICBBIM apTHKJIeM — arm in arm, at breakfast (dinner, lunch, supper),
at hand, at home (school, college), at night, at present, at sunrise, at sunset,
at war, at work, at first sight, at times, by accident, by chance, by day, by hand,
by heart, by mail/ by email, by mistake, by name, by night, by phone, by post,
day after day, day by day, for fun, for information, for pleasure, for relaxation,
from beginning to end, from east to west, from left to right, from morning till
night, from dusk till dawn, from town to town, from time to time, hand in hand,
in conclusion, in detail, in fact, in trouble, in love, in spite of, in town, in time,
on business, on foot, on fire, on holiday, on sale, on time, side by side; to be
at home/school/college/work, to be in bed, to be in hospital, to be sent
to prison/to be in prison, to bear in mind, to do research, to have breakfast
/lunch /dinner/ supper, to have great fun, to have toothache, to go/(travel,
come, arrive) by bus/(car, boat, ship, plane, train), to go by water (air, sea,
land), to go to sea, to go home, to go to school, to go to church, to go to bed, to
go shopping (sightseeing), to go to town, to keep house, to leave school/home,
to leave town, to lose heart, to make use of, to make friends, to pay attention to,
to play chess (cards, football, tennis, hockey, etc.), to speak English (no:
the English language), to study mathematics/physics/history (xo: the history
of art), to take care, to take part, to take place, to tell lies, to watch television.

3. ms npunararenibHOe
CreneHu cpaBHEHUS UMEH MpUIaraTeabHbIX:

o oOpa3zoBaHHE MO MpaBUIIaM;
o ocoOble ciydan oOpasoBanusi — good, bad, little, many, much, far,
near, old.

YcuneHne cpaBHUTCIIBHON CTEIIEHM MMEH MpuiarareiabHeix: a lot, much, far,
a bit, a little (longer).

Mmena mpuiaraTenbHbie mociie riarojoB to taste, to smell, to feel, to look,
to sound, to be, to become, to get.

4. IMs1 YUCIUTEIBHOC

KommuecTtBeHHrsle u MMOPAAKOBBIC MMCHA YUCIHUTCIILHBIC. O0o3HaueHne BpcC-
meHrn W nat. CyOCTaHTMBHpOBaHHBIC WMeHa wucauTelbHbie hundreds of,
thousands of, millions of, a dozen (eggs).

5. Mectonmenne

JInunble MECTOUMCHMUA, 00BEKTHEIN nagacK JINMYHBIX MeCTOHMeHHﬁ; IIPpUTA-
KaTCJIbHBIC MCCTOMMCHMNA, a0coJroTHas (bopMa MMPUTAKATCIIBHBIX MCECTO-
I/IMGHI/II\/'I; YKa3aTCJIbHbIC MCCTOUMCHUA, BO3BPATHBIC MCCTOMMCHUA, HCOIIPCIAC-
JeHHBIe MecTomMmeHus (Some, any, much, many, other, another, no, neither,
either, none) u ux mpoussoausie (Something, somebody, anything, anybody,
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nothing, nobody); BompocureabHbIE M OTHOCHTEIbHBIE MecToMMenus (Who,
that, whom, whose, which, what, where, why, when).

6. I'maron
Bpemennblie (hopmbI riaronia:
JIeCTBUTEIILHBIN 3aJIO0T
the Present Simple, the Past Simple, the Future Simple;
the Present Continuous, the Past Continuous;
the Present Perfect, the Past Perfect;
the Present Perfect Continuous;
the Future-in-the-Past;
CTpaJaTeIbHbIN 3aJI0T:
the Present Simple Passive, the Past Simple Passive, the Future Simple
Passive.
Used to do, be used to doing st BelpaskeHHsI IPUBBIYHBIX JICHCTBUH.
CornacoBaHue BpEMEH.
MOI[EU'II;HI)IC TJ1aroJibl U X 3KBUBAJICHTHI:
monanbhbie Tinaronel ¢ Indefinite Infinitive — can, could, may, might, must,
should; sxBuBasienTH MOAANBLHBIX T1arosos — to be able to, to have to.
Henuunsie gpopmsbl raarona:
WH(PUHUTHUB C YacTulle u 06e3 yacTulsl to;
TepYHIUI TOCNe TIaroyioB fo enjoy, can’t stand, to mind, to finish, to start,
to remember, to stop, to regret, to like, to love, to hate, to be good at, to be
interested in.

7. Hapeune
Crenenu cpaBHeHMsI Hapeuui. OTAeNbHbIE ClIy4yau YNOTpeOJIeHUs Hapeuund —
too, enough, also.

8. IIpenyor
[Ipennoru mecra, BpeMeHu, HampaBiaeHus ABwxkeHus. [Ipensoru ¢ rimaronamu,
npujiaraTelbHbIMU U CYIIECTBUTEIbHBIMH.

9. Coro3

CounHuTENbHBIE COMO3BI. and, but, or, both...and; neither...nor, either...or,
as...as, than, while; nomuunuTensHbie coro3bl. because, when, till (until), since,
after, before, as soon as, if, though (although), so that, in spite of, despite, as,
for, in case; corosnuwie cioa: who, whom, whose, which, that, what, where,
when, why B pa3au4HbIX BHIAX CIOKHOIOMUMHEHHBIX IIPEII0KCHHIH.
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CuHTAKCHC
OO6pazoBaHue U ynoTpeOJIeHUE Pa3IUnYHbIX THIIOB MPEI0KCHUH:

o MOBECTBOBATEIIbHBIC  TPEIJIOKECHWs] B yTBEPAUTCIBHOM U
OTpULATEIbHON (opMax;

o BOIIPOCHUTENIbHBIE  TPEIOKEHU —  OOmme, aJbTepHATHUBHBIC,
CHeIMaIbHbIC, Pa3IeTUTEIHHBIC BOPOCHI,

o OOy IUTEIbHBIC MPEJIOKCHUSI B YTBEPAUTEILHON U OTPUIIATCIHLHOMN
dbopmax;

° Oe3JIMYHBIC MPEAT0KEHHS ¢ (HOPMAIIBHBIM IO IJICHKALIUM It;

o npeioxkeHus ¢ oboporom to be going to;

. IPe/UIOKEHHUS C BBOJIHOM KoHCcTpyKiueit There is/There are;

. CJI0)KHOCOYMHEHHBIC MPEIOKCHHSI;

o CJIOXKHOTIOTYMHEHHBIE TIPEI0KEHUS C IPHIATOYHBIMU
OTIpeICTUTETHHBIMH, JIOTIOTHUTEIbHBIMH, CPaBHHTEIIbHBIMH,

00CTOATENILCTBEHHBIMHU IIPUYKUHBI, p€ajlbHOro YCJIIOBUA u BpPCMCHHU,
YCTYIIUTCIIbHBIMU.

[TopsAnoK CII0B B IPEAJIOKEHNH.

[Ipsimasg 1 KOCBEHHAs pEUb.

CrnoxHOe J0MoJIHEHUE TocJIe riaroioB to see, to hear, to feel, to want, (would)
like, to let, to make.

S3BIKOBOM MATEPHAJI 1)1 PELIEIITUBHOI'O BJIAJIEHU S

Jlekcuka
3amaHus BCTYNUTENIbHBIX UCIIBITAHUN NPEIyCMaTPUBAIOT, HApSAAy C BIAJICHUEM
AKTUBHBIM JIEKCHYECKMM MHWHHUMYMOM, Yy3HaBaHWE€ M MOHMMaHue 1250
JIEKCUYECKUX €IMHUL B IPOLIECCE YTCHMUS.

CnoBooOpa3zoBaHue
Cyddukcor

NMCH npnnaraTeanblxz
-ish, -ent, -ant.
[Tpedukcs

TJ1aroJioB:

dis-, mis-, over-.

['pammaruka
Mopdonorus
1. ms npunararenbHOE
CocTaBHBIE UMEHA MTPUIIATATEIBHBIC.



10

2. I'maron
Bpemennbie hopMebl Titarosna
necreutenbHbIi 3anor: the Future Continuous, the Past Perfect Continuous;
cTpanaTenbHbiii 3anmor: the Present Continuous Passive, the Present Perfect
Passive, the Past Continuous Passive, the Past Perfect Passive.
COCH&F&TCHBHOG HAKJIIOHCHHC.
Monansable raaronsl can’t, could, may/might, must ¢ pasnmuyHbIMH BUAAMH
I/IHCI)I/IHI/ITI/IBa JJIA BBIpa)KeHI/DI HpCI[HOJ'IO)KeHI/ISI (0)
BO3MOKHOCTH/HEBO3MOKHOCTHU BBIIOJIHEHUS I€HCTBUHA.

Henuunbie popmel rinarona:
TepyHAUN C TPENSIOKHBIM M OECHPEeUIOKHBIM JOMOJHEHUEM U TIOCIe
HpI/IJIaFaTeJII)HI)IX C HpCI[J'IOFaMI/I.

CuHTakcuc
Kparkue ctpykrypsbl cornacusi/aecornacust SO do I/Neither do I.
CJ10KHOIOTYMHEHHBIE TIPEIOKEHHS C MPUIATOYHBIME HEPEaIbHOI'O YCIOBUA,
OTHOCSIIETOCS K HaCTOAIIEMY, OYIyIIEMy WM IPOILICANIEMY; CMEIIaHHBIN
THII.
KocBeHHbIE BOIPOCHI.
CrosxHOe MmoIeKailiee mocie riaroyos to say, to know, to believe, to think,
to consider, to expect.

HEMEIKIH SI3bIK
SI3IKOBOU MATEPUAJT JUIA ITPOAYKTHUBHOI'O BJIAJIEHA
JIekcuka
3aaHusl BCTYIUTEIBHBIX HMCIBITAHUN MPEeAyCMaTPUBAIOT aKTUBHOE BJIAJICHUE
1550 nexcuueckuMH €TUHUIIAMH, BXOJISIIUMU B SI3BIKOBOM MUHUMYM Y4eOHOMU
porpaMMBbl IJis1 YUpEkKIECHUM 001Iero cpeHEro 00pa3oBaHusl.

CnoBooOpa3zoBaHue
1. Apdukcarnmus:
Cyddukcor
HMCH CYIICCTBUTCIIbHBIX!
-er, -ler, -ant, -ent, -ist, -or, -dr, -ar, -eur, -ling, -at — myxcxkoit pox; -e, -in,
-tdt, -heit, -keit, -schaft, -ung, -ik, -ie, -tion, -ei, -ur — sxenckuii pox; -chen,
-lein, -nis, -um — cpeauuii pox;
HMCH IMPpUIaraTCJIbHbIX:
-ig, -lich, -sam, -los;
NMCH YHUCJIIUTCIIbHBIX:
-zig, -t, -st.
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[Tpedukco
TJIar0JI0B:
ab-, an-, auf-, aus-, ein-, mit-, nach-, vor-, zu-, zurziick- (otaensembic mpu-
craBku); be-, ge-, er-, ver- (HeotaesieMble IPUCTABKH);
MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX CPEAHETO POJIa:
Ge-;
WMEH TMpUjIaraTelbHbIX:
un-.
2. CybcTaHTHUBAIIUS :
CyOCTaHTHBUPOBAHHbBIC HIMECHA MPUIIAraTeIbHbIC;
CyOCTaHTUBUPOBAHHBIE IJ1arojibl B opMe MHPUHUTHUBA NEUCTBUTEIHLHOTO 3aJ10-
ra (Infinitiv Aktiv).
3. CHOBOCIOXKEHHE:
UMS CYIIICCTBUTEIBLHOE + UMS CYIIICCTBUTEIHHOE;
UM TIpUJIaraTesibHOe + UMsI CYIIECTBUTEIBHOE;
OCHOBA WJIM KOPEHb I1aroya + uMs CylecTBUTEIHHOE,
UMs MIpUjlaratebHoe + UMs MpuiaraTeabHoE;
UMS YUCITUTENBHOE + UMS YUCIUTEIbHOE.

I'pammatuka
Mopdonorus

1. Imst cyniecTBUTENBHOE

Pox nmeH cyiiecTBUTENBHBIX (ONpeeaeHue mo popMaabHbIM IPU3HAKAM):
MY>KCKOM POJI: JIUIIAa MYKCKOTO Toja U WX Mpodeccuu Ha -er, THU HEIelu,
MeCHIIbl, BpEMEHa roj/ia, YaCTH CBETAa, BPEMsI CYTOK, TIOTOIHbIC SBICHUS (10K b,
CHET, BETEp), OTTJIarojibHbIe UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE O€3 OKOHUYAHWM, UMEHA
CYIIIECTBUTEIbHBIC C CypdhuKcamMu My>XCKOro pojia (cM. paznen «JIekcukay);
KCHCKUH POJI: JIMIIA YKEHCKOI'O I0Jila U UX Mpodeccuu Ha -iN, OTIJIarojbHbIC
UMEHa CYIIEeCTBUTEIbHBIC C CypduKcom -t, 1epeBbs U HBETHI (MCKIIOUeHue der
Ahorn); uMmeHa cyliecTBUTEIbHBIE C JAPYTUMH Cy(pQpUKcaMH KEHCKOTO poja
(cM. pazaen «JIekcukay);

CpeIHUI POJI: CyOCTaHTUBHPOBAHHBIC MH(PUHUTHUBBI M1 UMEHA TPHUIaraTeIbHBIC,
UMEHa CyHIIeCTBUTENbHBIE ¢ cyddukcamm cpemnero poma (CM. pasaen
«Jlekcukay), OONBITMHCTBO UMEH CYIIECTBUTENBHBIX ¢ Ipedukcom Ge-.
EnvHCTBEHHOE M MHOKECTBEHHOE YHCIIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

ITate cnoco0oB O6pa30BaHI/I$I MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA: -€, “e; -er, “el; =,
-J: -en, -n; -S.
OCOGBIC CJ'Iyan/I O6pa30BaHI/I$I MHOXCCTBCHHOI'O HHUCJIA.
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UMeHa CYIIEeCTBUTEIbHBIC Ha -Um, -ion: das Datum — die Daten, das Zentrum —
die Zentren, das Museum — die Museen; das Stadion — die Stadien, das Studium
— die Studien, das Visum — die Viesen, das Gymnasium — die Gymnasien,
das Territorium — die Territorien, das Auditorium — die Auditorien; u3menenue
crnoea: der Fachmann — die Fachleute, der Kaufmann — die Kaufleute, der Rat
— die Ratschlige, der Seeman — die Seeleute, der Stock — die Stockwerke,
das Ungliick — die Ungliicksfdlle; MHOXXECTBEHHOE UUCIIO ISl pa3rpaHUUYCHUS
UMEH CYIIECTBUTENBHBIX, pa3HbIX Mo 3HaueHuto: der Band (mom xuuoicnouit) —
die Binde, das Band (nenma) — die Bdinder, die Bank (ckametixa) — die Binke,
die Bank (6anx) — die Banken, der Strauf3 (byxem) — die Strdufse, der Strauf3
(cmpayc) — die Straufle, das Wort (croso rkax cesasnas peuv) — die Worte;
das Wort (croeo) — die Worter.

MMEHa CYIIECTBUTEIbHbIE 0€3 (OpMbl MHOXKECTBEHHOI'O YHUCJa: CyOCTaHTUBH-
pOBaHHBIC HH(ODUHUTHUBEI, BEIECTBCHHBIC HEUCUHCIIIEMbIE, aOCTPaKTHBIE, COOM-
paTenbHBIC UMEHA CYIIECCTBUTEIbHbBIC, NMECHA CYIIECTBUTEIIBHBIC MEPHl U Beca
(mocneaHee HE OTHOCUTCS K IMEHAM CYIIECTBUTEIBHBIM JKEHCKOTO POJIa);
UMEHa CYyIIeCTBUTEIbHBIE 0€3 (OpMBbI €IWHCTBEHHOTO YHCIA: HEKOTOPHIC
rpynmel st die Leute, die Eltern, die Geschwister; uMeHna cymiecTBTeIbHBIC:
die Finanzen, die Ferien, die Kosten, die Makkaroni; die Mobel, die Papiere
(0Ooxymenmot), die Shorts, die Spagetti.

CKJIOHeHHEe WMEH CYIIeCTBUTEIBHBIX: ClIaboe, CHIIBbHOE, KEHCKOE M OCOOBIH
BH/I CKIIOHEHUST, CKIIOHCHHE HUMEH COOCTBEHHBIX.

2. ApTukib

CkJ10HEHUE ONPEAEIEHHOT O, HEONPEECTEHHOTO apTHKIIEH.

YnoTtpebnenue onpeeIeHHOTO apTHKIIS:

- Tepell MMEHaMHM CYUIECTBUTEIbHBIMHU, KOTOPBIE paHEe YINOMHUHAIUCh B
KOHTEKCTE;

- Iepel Ha3BaHUSIMM BPEMEH T0Jla, MECSIEB, THEW HEIelu, 4acTed CYTOK,
MIPUEMOB THIIIH;

- €CIIK TIepel UMEHEM COOCTBEHHBIM CTOUT OIPEACIICHHUE;

- €CJIM TEpe]i UMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM CTOUT MOPSAJIKOBOE YHUCIUTEIBHOE
WJIU UMSI IPUJIAraTelibHOE B TPEBOCXOAHOM CTEICHH;

- TIepel IMEHEM CYIIECTBUTEIHHBIM, 0003HAYAIOIIUM €IUHCTBEHHBIM B CBOEM
pojie MpeaMeT, ONPEIEICHHYI0 YacTh BELIECTBA;

- Iepe]] Ha3BaHUSIMU TOp, PEK, 03€p, MOPEH, YIIHII, MJIOMIaeH, OKEaHOB;

- Iepe/l Ha3BaHUSMU CTPaH U KOHTUHEHTOB;

- €CIIM MOCNI€ MMEHU CYUIECTBUTENBHOIO CIENYET HUMS CYIIECTBUTEIHHOE B
POJAUTENILHOM MaJIekKe WK UMS CYIIECTBUTEIBHOE C MPEAJIOTOM;

- Iepe/l UMEHEM CYIIIECTBUTEIbHBIM C OMPEICIICHUEM, KOTOPOE MOXKET ObITh
BBIPAKECHO WH(PUHUTUBHBIM/IPUYACTHBIM 000poTOM, MPUIATOYHBIM
PEIIOKEHUEM;
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- iepe1 paMIITue, eCiIu MoApa3yMeBacTCs BCS CEMbSI.

YnorpeOieHne HeONPeISICHHOTO apTHKIIS:

- IPY NIEPBOM YIIOMHUHAHUU O HEU3BECTHOM IMPEIMETE HITH JIUIIC,

- IepeJl HMMEHEM CYIICCTBUTEIbHBIM, BXOJSIIMM B COCTaB COCTABHOTO
UMEHHOT'O CKa3yeMoro;

- €CIM TIepeJ] MMCHEM CYIIECCTBUTEIBHBIM, BXOJSAIIUM B COCTaB COCTABHOT'O
UMEHHOT'O CKa3yeMOro, CTOUT OIPEICICHHE;

- TIepe]l IMCHEM CYIIIeCTBUTEILHBIM TOCIIe riaroioB haben, brauchen, suchen,
sich wzinschen;

- mocJie 6e3audaHoro odopora es gibt;

- Iepe/I UMEHEM CYIIEeCTBUTEIHHBIM B (DYHKIIMN CPAaBHCHUSI.

OTcyTCTBUE apTUKIIS:

- mepe] UMCHEM CYIISCTBUTEIBHBIM BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE, €CIIM OHO B
CIMHCTBCHHOM YHCJIC YIIOTPEOIACTCS C HEONPEICACHHBIM apTHKIICM;

- €CJIM TIepe]l UMEHEM CYIISCCTBUTCIBHBIM CTOUT JIPYro€ CJIOBO, 3aMEHSIOIIEE
apTUKJIIb: TIPUTSKATEIBHOE, YKa3aTeIbHOe MeCTOMMEHHe, oTpuiianue kein/keine
WA KOJTMYECTBCHHOE YHCITUTEIIBHOE;

- TIepel UMEHAaMHU COOCTBEHHBIMH, Ha3BaHUSMHU KOHTHHEHTOB, CTPaH, TOPOJIOB,
JICpPECBCHbD;

- Tepell MMEHAMH CYIIECTBUTEIBHBIMU, O0O03HAYAIOIIMMU BEIIECTBO, 0e€3
yKa3aHHsI KOHKPETHOT'O KOJIMYECTBA;

- mpu 0003HaYCHUH TPOdECCHu, poja 3aHATHH U HAIMOHAJILHOCTH C IJIarojiaMu
sein u werden;

- IPY Ha3BaHWUHU yYEOHBIX MIPEIMETOB, MPA3THUKOB.

3. ms npunararesibHOE

CKIIOHCHHE MMEH IPHIAraTelbHbIX IOCIE OMPEAEICHHOr0, HEOMPEACICHHOIO
apTUKIIeH; ykaszareabHbIXx MecTomMenumii dieser/diese/dieses, jener/jene/jenes;
HeompezeneHHbix Mecroumenuii  jeder/jede/jedes, viele, einige, manche;
HOPUTSDKATEIbHBIX MECTOMMEHHI; BOIpocUTenbHOro mecroumenus Welcher/
welche/welches n Mmecrommenus kein/keine; a Takxe KOIMYECTBEHHBIX HMEH
YUCIIUTEIBHBIX B UMEHHTEILHOM M BHHHUTCIBHOM MaAeKaX; CKIOHEHHE MMEH
IpHIAraTelbHbIX 0€3 apTUKIIS U APYTHX COMPOBOKIAIOMINX CIIOB.

CreneHu CcpaBHEHHUS HMMEH mpuiarareiabHbeix. OcoOble ciaydan 00pa3oBaHUs
CTCIICHEH cpaBHEHHMS MMEH MpHiiaraTebHbIX: gut, hoch, nah, grof.

4. IMs 4UCIUTENBHOE
KonuuecTBeHHbIE W TOPSAKOBBIE WMEHA 4uchauTeNdbHbIE. (OOpa3oBaHue U

ynoTpeoJIeHue.

5. Mecroumenue
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JInuHbIE MECTOMMEHUS; IPUTDKATEIbHBIE MECTOMMEHUS; YKA3aTEIbHBIE MECTO-
umenus dieser/diese/dieses, jener/jene/jenes, BOIPOCHUTEIHLHOE MECTOMCHHE
welcher/welche/welches; BosBpaTtHoe MecToMMeHnne SiCh; OTpHIATEIBLHOES
mectoumenue kein/keine; 6e31M4YHOE MECTOMMEHHE €S; HeOIPEACICHHO-TMUHOES
MECTOMMEHHE Man; HeompezelieHHble MecTonMenus jemand, niemand, jeder/
jede/jedes, viele, einige, wenige. CkiioHeHUE B yHOTpeOJICHHE.

6. I'maron

CunbHble, ciabble W HEMpaBUJIbHBIE TIAroybl. [Jaronbl ¢ OTHENSEMBIMU U
HEOT/ENAeMbIMU TpUCTaBKaMU. Bo3BpaTHbie Tarosbl. MoJaabHbIE TIarojsl
JUTS] BBIPQYKEHUS

kénnen — cmocobHOcTH, yMeHus, Bo3MoxkHOcTH; diirfen — paspemienus,
BEKJIMBOM MPOCHOBI, 3ampenieHus; MuSSen — HeoOXOAMMOCTH, BBIPAKEHHOMN
BHCIITHUMH TPUYMHAMH WM BHYTPEHHUM MoOyxkaeHueMm; Sollen — moira,
00SI3aHHOCTH, IOPYYEHHUS, COMHEHHS B BOIPOCHUTEIBHBIX MPEII0KCHUSIX;
wollen — mist BeIpaskeHHUss HAMEPEHHUS, BOJIM, TOTOBHOCTH; MGQEN — »KeJTaHusl.
Bpemennbie GopmbI:

Prdsens nns BwIpaxeHus: ACHCTBUSI B HACTOSIIEM BPEMEHH, B OyIyIIeM Bpe-
MEHHU C OOCTOSITEIbCTBOM BPEMEHH; CIPSIKEHUE TJIaroJioB B €IMHCTBEHHOM U
MHOKECTBEHHOM YHCJIC;

Perfekt nns BbIpakeHUs ACHCTBUS B MPOILIOM, PE3yJbTaT KOTOPOTO OIpe-
NessieT HacTosee, B 0ecene, AUajaore uin KpaTKkoM COOOIeHUH; 00pa3oBaHKe
¥ cIIpshKeHue Tiarosio B Perfekt;

Prdteritum mns BeIpakeHUs NCHCTBHSI B MPOIIJIOM B pacckase, B MMCBMEHHOM
co00IIeHnr; 00pa3oBaHue U CIPsHKEHUE TIaroaoB B Prateritum;
Plusquamperfekt mnst BbipakeHHs JACHCTBHS, KOTOPOE COBEPIIMIOCH PAHBIIE
JIPYroro B MPONLIOM (MPEANpoIIeaiiee BpeMs); 0Opa3oBaHUE U CHPSHKEHUE
riaroyoB B Plusquamperfekt;

Futur | nna BelpaxkeHuss AedcTBUs B OyIylleM BpeMEHH; O0Opa3oBaHUE U
crpshKeHue riaaroyio B Futur I.

[ToBenuTenpHOE HaknoHeHUE. OOpa3oBaHUE U YIIOTPEOJICHHE.

CrpanmarenpHbiii  3amor. OOpaszoBanwe u ynorpeOsienue: Prdsens Passiv,
Prdteritum Passiv; ymorpebaeHue mpeiora VON s yKa3aHUS Ha HOCHTEIS
JCUCTBHSL.

NupuHuTHUB.

NuuHNTHB 63 9acTHUIlHI ZU ITOCE MOJANBHBIX IJ1arojoB; IJ1arojioB BOCIPHS-
tus Sehen, héren; rmaronos, o0o3HavaOIMUX ABMKEeHUE (B (QPyHKIMH 00CTOS-
TeJILCTBA); ritaroos werden, bleiben.

NuduuutuB ¢ yacTuien zZU rmocie riarojioB anfangen, beginnen, beschliefsen,
brauchen, bitten, einladen, erlauben, erinnern, gelingen, empfehlen, raten,
glauben, hoffen, planen, vergessen, versprechen, versuchen, verbieten,
wiinschen; mocie obopota €S gibt; npuyacTuii 1 UMEH IpHIaraTeIbHbIX: €S ISt
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angenehm/notig/verstindlich/gesund/schlecht/hoflich/interessant/leicht/schwer/
(un)moglich/erlaubt/verboten/gewohnt/iiberzeugt, aOCTpakTHBIX HMEH Cy-
mecTBUTeNbHBIX: haben +  Absicht/Angst/Grund/Lust/Moglichkeit/Problem/
Schwierigkeit/Zeit; nocne machen + Freude/Spaf3. VIHUHUTHBHAS TpyIa
um...zu + Infinitiv.

CocnaratenbHOE HAKJIOHEHUE.

Die wiirde-Form ...Infinitiv  ans BeIpakeHUsT BEXKIMBOTO TPEIIOKEHUS,
POCHOBI, COBETA, PEKOMEHIAIIHH.

7. Hapeuue

CreneHu cpaBHEHUS HAPECUUA.

OcoOble ciaydanm oOpa3oBaHMs CTEICHEH CpaBHEHWs Hapeuui: gern, Oft,
viel. BompocurenpHple = MECTOMMEHHBIE ~ Hapeuus.  YKas3aTellbHbIC
MECTOMMEHHBIE HapeuMsi B KPATKUX OTBETAaX. YKa3aTelbHbIE MECTOMMEHHBIC
Hapeuusi KaK KOPPENST K MPUAATOYHOMY NPEIIOKEHUIO WU MH(PUHUTUBHOM
rpymre.

8. IIpenmor

[Mpennoru, Tpedyromue BUHUTENBHOrO manexka: durch, fir, ohne, um, gegen,
bis, entlang.

[pemioru, Tpebyromue AaTeNbHOTO Haaexa: mit, nach, aus, zu, von, bei, seit,
aufier, entgegen, gegeniiber.

[Tpennoru, TpeOyroIIKe MaTEIBPHONO MJIM BHHUTEIBHOrO majaexa: in, an, auf,
vor, hinter, unter, iiber, neben, zwischen.

[Ipennor, Tpedyromuii poauTeapbHOro maaexka: Wahrend.

9. Otpunianue
Mecto otpunianus hicht B mpemnoxkennu. Otpunianue Kein mepen MMeHaMH
CYIICCTBUTCIILHBIMHU.

CHHTAaKCHUC

Tunbl NpeJI0KEHUN:

MTOBECTBOBATEIIbHBIC TTPEIIOKCHUS:

IPOCTBIE M pacHpoCTpaHEHHEBIC; ¢ ja, Nhein, doch; ¢ cocTaBHBIM HMEHHBIM
CKa3yeMbIM; C MPOCTBIM TJIArOJIbHBIM CKa3yeMbIM, BBIPKECHHBIM Tjlarojamu C
OTIIECTSIEMBIMI TIPUCTABKaMU, BO3BPATHBIMH TJIarojlaMH; C COCTaBHBIM TIJa-
T'OJIbHBIM CKa3yeMbIM, BBIPAKEHHBIM MOJAIBHBIMH TJIarojamMu ¢ HHOUHUTHBOM,
riarojamu Bo BpeMeHHO# popme Perfekt (pamodHast KOHCTPYKIIUs);
BOIIPOCHUTEINIbHBIE TIPEIJIOKCHHUS C BOMPOCUTEIBHBIM CIOBOM H 0€3 BOIPO-
CUTEJIPHOTO CIIOBA;

OOy IUTETbHBIC TPEI0KEHNUS,
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CIIO)KHOCOYMHEHHBIC MpeaJIoKeHus ¢ corozamu und, aber, oder, denn;
C IBOMHBIM coro30M Nicht nur...sondern auch; ¢ HapeuusiMu, BBICTYIIAIOIIUMU B
POJIM COUYMHUTENBHBIX cO030B, dann, danach, darum, deshalb;
CIIO’KHOITOAYMHEHHBIE MPEITOKCHHS

JOTIOTHUTEIIbHBIC MTPUAATOYHBIC TIPEIJIOKEHHUS ¢ coro3amu dass, ob;
NpUIATOYHBIE TPEIOKEHUS IPUIMHEI ¢ corozamu Weil, da,;

OIpeICINTEIbHBIC PUAATOYHBIC MPEAI0KEHHUSI, BBOJUMbIC OTHOCHTEIbHBIMU
mecrtouMenusmu der, die, das;

IPHMIATOYHBIC MPEIIOKCHUS BpEeMEHH ¢ corozamu Wenn, als, nachdem,
wdhrend,

IPHIATOYHBIC MPEUIOKCHHUS LIEJIN ¢ COr030M damit;

YCIIOBHBIE MMPUAATOYHBIC IIPEII0KEHHUSA C COI030M WENN;

YCTYIUTENbHBIC IPHUIATOYHBIC MPEUIOKEHHS ¢ coro3zoM obwohl.

[TopsA0K CI0B BO BCEX THIIAX MPEII0KEHHUIA.

SI3bIKOBOM MATEPUAIJT JJIA PEHEIITUBHOI'O BJIAJIEHA
Jlekcuka

3amaHus BCTYNUTENIbHBIX UCIIBITAHUN MPETyCMaTPUBAIOT, HAPSAAY C BIIAJICHUEM
AKTUBHBIM JIEKCHYECKMM MHWHHUMYMOM, Yy3HaBaHWE€ M MOHMMaHue 1250
JIEKCUYECKUX €TMHUI B POLIECCE YTCHMUSI.

CnoBooOpa3oBaHue
1. Apdukcarus:
Cydbdukcor
UMCH TpHIaraTeibHbIX: -1SCh.
[Ipeduxce
UMEH CyIIeCTBUTEIbHBIX: UN-;
rJIarojoB: ent-, emp-, miss-, zer- (HeoTaeIsIeMbIe IPUCTABKH);
WMEH TpujIaraTelbHbIX: Ur-.

2. CyOcTanTuBanus
CyOCTaHTHBUPOBAHHBIC MPUYACTHUS, UMEHA YHCITUTEIbHBIC.

I'pammarurka
Mopdonorus
1. I'maron
Bpemennsie popmbr:
CocnaraTtenbHOe HaKJIOHEHUE:
Prgteritum s BBIpakeHUS HPPEaTbHOTO JCWCTBHS B HACTOSAIIEM;
Plusquamperfekt mist BeipaskeHHUS HPPEATLHOTO JCHCTBHSI B IPOIILTIOM.
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Nudpunutun

WudpuuutuBHbie rpynmsl: statt...zu + Infinitiv, ohne...zu + Infinitiv,
Koucrpykuuu haben/sein...zu + Infinitiv.

CrpanarenbHblii 3a10T (00pa3oBaHUE U yHIOTPEOICHUE).

Perfekt, Plusquamperfekt, Infinitiv Passiv; Zustandspassiv; durch mns ykazanus
Ha HOCUTEIIA JACUCTBUA.

2. Ims yucnurenbHOE
JpoOHble nMeHa yncnutenbHbie. O0pa3oBaHue U yIOTpPEOJICHHE.

3. IIpensior
[Ipemioru, Tpedyromue poIUTEILHOTO Majaeka: unweit, wegen, trotz, infolge.

CunTtakcuc
Tursl npeIoxKeHun
Cl10XKHOCOUYMHEHHBIE MPEIOKEHUs ¢ coro3oMm Sowohl...als auch.
ClOXXHOTIOTYMHCHHBIC — MPEJIOKEHHUS:  JOMOJHUTEIbHBIC  MPHIATOYHBIC
IpeIIoKEHUs ¢ coro3amu Wer, was, woher, wann, wohin, wo; npumaTo4HbIe
NPE/UIOKCHNST BPEMEHH C COHO30M DEvVOr; cpaBHHUTENBHBIC MPEIIONKCHHS C
coro3amu Wie, als.

®OPAHIIY3CKUH A3BIK

SI3BIKOBOM MATEPHAJI J1J11 TIPOYKTUBHOI'O BJIAJIEHU S
Jlekcuka
3amaHus BCTYNMUTENbHBIX HCTIBITAHUN MPEeIyCMaTPpUBAIOT aKTHBHOE BIIAJICHHE
1550 nekcu4ecKuMU eIUHUIIAMU, BXOISIIUMHU B SI3BIKOBOM MHUHHUMYM Y4eOHOM
IpOrpaMMBbl IJIs1 YUpEkKIECHUM 0011ero cpeHEro 00pa3oBaHus.

1. CnoBoobOpa3oBaHue
Cyddukcor

HMCH CYIICCTBUTCIIbHBIX!
-er, -ier, -ére, -€t, -ette,-ne, -ien, -ienne, -eure, -euse, -ain, -aine, -ais,
-aise, -0Is, -0ise, -t¢, -ti¢, -ée, -ie, -aire, -on, -theque, -tion, -ssion, -ment,
-age,-ance ,-ence, -ison;

NMCH HpI/IJ'Ial“aTeJ'IBHBIXI
-ne, -eur, -euse, -et, -ette, -ais, -aise, -ier, -iere, -ain, -aine, -eux, -euse,
-0is, -0ise, -ien, -ienne, -al, -el, -elle, -ible, -able, -f ,-ve, -ique;

HUMCH YHUCIINTCIIBHBIX:

-ier (-ere), -ieme,
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J1aroJioB:
-er,-ir;
HApECUMU:
-ment.

[Ipeduxce
HMCH CYIICCTBUTCIIbHBIX !
anti-, contre-, auto-, bio-, géo-, hydro-, mono-, poly-, néo-, philo-, télé-, extra-,
archi-, hyper-, super-;
HMCH IIpUIaraTcJIbHbIX:
me-, im-, il-, ir-, in-;
IrJ1aroJjoB.

re-, re-, de-, pre-.

2. O0pa3oBaHUE CYIIECTBUTEIbHBIX OT TJIar0JIOB M MPUJIAraTesIbHbIX:
pouvoir — le pouvoir, cadet — le cadet.

3. CiioBOCIIOKEHUE

UM CYIIECTBUTEIBHOE + UMS CyIIIeCTBUTEIbHOE: UN timbre-poste;

UM IpUIaraTesbHOe + UMs CylliecTBUTEIbHOE: |e grand-peére;

rJIaroj + uMs CyliecTBUTeIbHOe: le passeport;

UMs YUCIUTENIBHOE + MMs YrciInTenbHoe: diX-sept;

UM CYIIECTBUTEIbHOE + MPEMIor + HMMs CYIIECTBHUTEIBHOE: UNe
pomme de terre.

I'pammaturka

Mopdonorus
1. M CylieCTBUTEIIBHOE
Pon uMeH cyliecTBUTENIbHBIX.
Enunas popma aJist My>»KCKOTO U 5KEHCKOTO PO/ia.
O0Opa3oBaHue KEHCKOTO poa rnpu nomoriu cydduxcos: (-€), -ier(-ere),
-ien(ne), -ain(e), -ais(e), -ois(e); -teur(-trice), -eur(-euse), -f(-ve), -at(te),
-on(ne), -en(ne), -in(e), -an(e), -at(e); ocoObic ciydyan 0Opa30BaHMS KEHCKOIO
pOJia UMEH CYLIECTBUTEIbHBIX.
EnvHcTBEHHOE W MHOXKECTBeHHOe umciao. OOpa3zoBaHHE€ MHOXECTBEHHOTO
yucna no mpaBwiam. OcoOble ciiyyad 0Opa3oBaHUs MHOKECTBEHHOTO 4HCIa
UMEH CYyIIeCTBUTEILHBIX: UN travail — des travaux, un oeil — des yeux.
MHOKECTBEHHOE YHCJIO CIIOXKHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX: UNe pomme de terre —
des pommes de terre, un timbre-poste — des timbres-poste.

2. ApTUKITb
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OcHOBHBIE Clly4au YIOTpeOJIeHHs ONPEAEICHHOTO U HEOMPEIEICHHOTO
aptuxieil. Yactuunslil aptukiib. CiiutHbie GOpMBI apTUKIISL. OTCYTCTBUE
apTUKJIA.

YnorpebieHne onpeieeHHOTO apTHKIIS

o nepen IOPSAKOBBIMH HMMEHaMM 4uciauTelabHbiMH: le  premier, le
dernier;
o nepe/ HeNCYHMCIAEMBbIMA UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMHU:

a) abctpakTHbeIMU: |le courage, la patience; 0) coouparenbubME: | ‘amitie,
| ’argent, la monnaie; B) o0o3nauaronumu BermecTBo: le café, |'eau, le
beurre;

. nepes; WUMEHAMH CYIICCTBUTEIBHBIMU B COMPOBOXKICHUM HWMCHH
HpUIaraTesIbHOro B peBocxoaHoi crenenu: le plus grand acteur;
. nepea reorpaguueckuMu HazBaHusMuU: la France, le Bélarus, la Seine,

["ocean Atlantique, la mer du Nord, les Alpes.

YnoTtpeOneHne HeonpeaeIeHHOTO apTUKIIA

. nepe]] IMEHaMU CYIIECTBUTEIBHBIMU B CTPYKTypax ¢ avoir, il y a: Jai
une famille. J’ai un fils et une fille. J'ai des amis. Sur la table il y a un livre et
des cahiers;

o nepea MMEHaMHU CYIIECTBUTEIBHBIMH B CTPYKTypax C TJIAarojioM-
csaskoi étre: C’est un ami. Ce n’est pas un ami, c¢’est un voisin. Ce sont des
amis. Ce ne sont pas des amis, ce sont des cousins;

. niepe]] UCUMCIISIEMBIMU UMEHAMH CYIIeCTBUTENBbHBIME: Jal acheté un
livre/des livres;
® Hepez[ HUMCHAMU CYHIGCTBI/ITGJ'H)HI:IMI/I B COHpOBO)KI[GHI/II/I HNUMCH

npunaratenbHbix: C’est un bon professeur. C’est une bonne idée. J'ai un ami
fidele. J’ai une grande patience. Il a une patience exceptionnelle. Il y a une
neige abondante aujourd’hui.

YnoTpebaeHne 4aCTUIHOTO apTUKIIS

o nepe]l HEMCUMCIAEMbIMH MMEHaMH cyiiecTBuTenbHbIMU: |l a de la
patience. Il y a de la neige aujourd’hui. J'ai acheté du chocolat, de [’eau et de
la salade.

o B YCTOWYUBBIX CIIOBOCOYETAHUSIX C Tiarosiamu avoir u faire: avoir du
succes, avoir du talant, faire du sport, faire du ski, faire du bruit, faire de la
musique.

OtcyTCcTBHE apTUKIS
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) nepe]l MMEHaAMH CYIIECTBUTEILHBIMH B COTIPOBOXKICHUN MMEH YHMCIIH-
TenbHbIX: trois livres:
) nepen MMEHaMU CYILIECTBUTEIbHBIMU B COIPOBOKICHHUH

YKa3aTCIbHbIX W IPHUTAKATCIIbHBIX HMMCH IIPUIAraTCIbHbIX! cet acteur, mes
parents;

. nepes; MMEHaMHU CYIIEeCTBUTEILHBIMUA, 0003HAYAIOIIUMH TPOQECCHIO,
HAI[MOHAJILHOCTh, JKUTeNIss ropoxa: Je suis professeur. Nous sommes
journalistes;

. nepe Ha3BaHHUSIMH TOPOJOB M CTpaH C Ipeajoramu «, en, de mpu
yKa3aHMM MECTOIOJIOKCHMSI W HampaBienus: a Paris, en France; aller en
Italie/venir d’ltalie; Ho: au Bélarus, au Portugal; aux Etats-Unis; aller au
Bélarus/venir du Bélarus.

3aMeHa apTHKIIA TpeioroM de

. B OTpHUIaTeabHBIX mpemnoxenusx: |l n'a pas d’amis. Il n’a pas de
patience. Il n’y a pas de fruits. Il n’y a pas de pain. Il n’y a pas de lait et d’eau
minérale; HO: Je n’ai pas le courage de dire la vérite,

o niepe/i IMEHEM MPHUIaraTebHbIM BO MHOYKECTBEHHOM YHCJIE, KOTOPOE
CTOMT Iepe]l UMEHEM cyinecTBUTeNbHbIM: J al achete de belles pommes;
. 1ocjae Hapeyuii © HMMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX

KOJIMYECTBO. peu de sucre, beaucoup d’amis, assez de pain, plus de lecons,
trop de bonbons, moins de problemes; un kilo de pommes, un paquet de cafe,
un groupe d’étudiants, une tablette de chocolat.

3amMeHa HEONpeAeICeHHOr0 M YaCTUYHOTO apTUKJIEH MecTonMenuem en: As-tu
un frere? — Oui, j’en ai un. Non, je n’en ai pas. Vous prenez du gateau? — OUI,
Jj’en prends. Non, je n’en prends pas.

3. Ums mpunararenpHOE

JKeHckuit poJl UMEH MpUJIaraTeabHbIX.

OO6pazoBaHue KEHCKOTO poja MPU MOMOIIN OKOHYAHUS -e U CyhPHUKCcoB: -er
(-ere), -ier(-iere), -ien(ne), -en(ne), -on(ne), -el(le), -et(te), -eur(-euse), -if(-ve),
-eux(-euse), -teur(-trice), -al(e), -in(e), -ain(e), -ien(ne), -un(e), -eil(le).

OcoObie ciyuan obpazoBanus: blanc — blanche, beau — belle, frais — fraiche,
vieux — vieille, long — longue, nouveau — nouvelle, doux — douce, sec — seche,
gentil- gentille, bas — basse, gros — grosse, roux — rousse, épais — épaisse.
EnuHcTBEHHOE Y MHOKECTBEHHOE YHUCIIO.

O0Opa3zoBaHuE MHOKECTBEHHOI'O YHCJIA 110 MPaBUIaM.

YkazaTenbHble MMEHA IIpUIarateibHbie: Ce, Cet, cette, ces.

[TputsbkaTeabHbIC KMEHA MpHIIaraTesIbHBIC: Mon, ma (mes), ton, ta (tes), son, sa
(ses), notre (nos), votre (vos), leur (leurs).

BonpocurensHble uMeHa npuiarareasusie: quel/quelle, quels/quelles.
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Heonpenenennple MMeHa mpwiaratelbHbie. chaque, méme, tout, plusieurs,
certains, quelques, aucun.

Crenenu CpaBHCHUA UMCH IIPpUIAraTCIbHbIX.

CranmapTHbIe CIOCOOBI 00pa30BaHUSI.

OcoOnie cirygan oopaszoBanus. bon — meilleur — le meilleur; bonne — meilleure
— la meilleure.

4. UMs yucauTeIbHOE

KonuuecTBeHHbIE W MOPSAKOBBIE HMMEHAa YHCIUTENIbHBIC. (OOpa3oBaHHE
HOPSAKOBBIX HMEH YHMCIMTCNBbHBIX. YIOTpeOieHue mnpemaora de mocie
KOJIMYECTBEHHBIX MMeH yuciauteabHbix: un million d’héctares, un milliard
d habitants.

Oo0o3HaueHue BpeMeHH | JaT: le premier septembre, le deux juin.

5. MectoumeHnue
JInynbie MecToMMEHUs (HEeyJapHbIE U yaapHbie (POpMBbI):

o B (DyHKIIMHU MToJIexkariero: je, tu, il, elle, nous, vous, ils, elles; moi, toi,
lui, elle, nous, vous, eux, elles;
) B (DyHKIHMH MPSAMOTO U KOCBEHHOTO JOIOJIHEHHUs: Me, te, le, la, nous,

vous, les; moi, toi, lui, nous, vous, leur,y, en.

VkazarenbHble MECTOMMEHMS. ca, ceci, cela, celui, celui-Ci, celui-la, celle,
celle-ci, celle-la, ceux, ceux-ci, ceux-la, celles, celles-Ci, celles-/a.
[MputsokarensHbie MecTonMmenus: le mien (les miens), la mienne (les miennes),
le tien (les tiens), la tienne (les tiennes), le sien (les siens), la sienne (les
siennes), le/la notre (les notres), le/la votre (les votres), le/la leur (les leurs).
BonpocurenbHble MECTOUMEHHS . gui, que, quoi, qu’est-ce que, qu 'est-Ce qul.
Heomnpenenennbie Mecroumenus: tout, tous, chacun(e), aucun(e), plusieurs,
certains, tout le monde, rien, personne.

OTHocHUTENbHBIE MeCTOMMEHHMS: Ui, que, quoi, dont, oz, d ou.
Heonpe)leﬂeHHO-HI/I‘lHOG MCCTOMMECHHE ON.

6. 'maron

Bpemennnie ¢opmer rmaroma. OOpa3zoBanwe u ynoTtpeOieHue. le présent,
le futur proche, le passé récent, l'imparfait, le passé compose, le plus-que-
parfait, le futur simple, le passé simple de [’indicatif; le subjonctif présent;
le conditionnel présent. Bo3BpaTHbI€ IJ1aroJibl.

[ToBenurenpbHoe  HakioHeHue. CTaHIapTHBIC  ciydaud — oOpa3oBaHUsA W
yHOTPeOJIEHUS MPOCTHIX U BO3BpATHBIX riiarosioB. Ocooblie (hopMel: étre, avoir,
savoir, vouloir.

Hemnunsie ¢opmel rinaroma. ObOpaszoBanue u ynotpebiaenue: |’adjectif verbal,
le participe présent, le participe passé (B pyHKITUH OIIpeaeIeHus).
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CrpanmarensHblii 3amor. OOpa3oBaHue M ymoTpedieHue B présent, imparfait,
passé composé.

7. Hapeuue

Hapeuuss Bpemenu: aujourd hui, hier, avant-hier, demain, apres-demain,
maintenant, avant, autrefois, tot, tard, enfin, déja, souvent, parfois, quelquefois,
toujours.

Hapeuus mecra. lq, ici, en, Yy, loin, prés, partout, devant, derriere, en bas,

en haut, au-dessus, au-dessous, dehors.

KonunuecTBeHHbIe Hapeuuns: beaucoup, peu, un peu, assez, plus, trop, moins, si,
tres, environ.

Hapeuust obOpasza nerictBus: bien, mal, ensemble, vite, ainsi, volontiers,
lentement, facilement, mieux, rapidement, patiemment, constamment.

Hapeuus ytBepxxnenusi: oui, si, bien sur, sans doute.

Hapeuus otpunianus: non, ne...pas, jamais.

Bonpocurensasie Hapeuusi: Comment? Quand? Combien? Pourquoi? Ou
Hapeunst mo ¢dopme: mnpocteie. bien, vite, méme; cnoxHble: beaucoup,
longtemps, toujours; mnpomsBomubie: doucement, vraiment, actuellement,
patiemment, constamment.

Crenenn cpaBHeHuss Hapeuwii. CraHmapTHble clydan o0Opa3oBaHUS W
ynorpebnenus: Vite, aussi vite que, moins vite que, plus vite que, le plus vite.

8. IIpensior

OOBekTHBIC. neiicTBUEe + O0OBEKT. parler des vacances, s’adresser au
professeur.

OmnpeaenuTenbHbIe: MpeaMeT + ero xapakrepuctuka: le livre de mon ami, une
machine a laver.

OOcToATEIBCTBCHHBIC: JICHCTBUE + 00CTOATENBCTBO ero coBepiiucHus: aller en
train, a pied, trembler de froid.

[Mpennoru (mo ¢popme):

NpoCTHIe: d, de, par, en, dans, sur, sous, sans, avec, entre, parmi, vers, chez,
apres, depuis, des, derriere, devant, pour, contre.

CIIOXHBIC. a travers, au-dessus, au-dessous, a coté de, au lieu de, le long de,
pres de, autour de, au milieu de, grdce a.

9. Coro3

CounHuTeIbHBIE COIO3BI. €, mais, donc, puis, ensuite, ou, enfin, car, aussi,
c’est pourquoi.

[HomuuHuTENHLHEBIE COIO3EL. quand, si, que, lorsque, comme, apres que, puisque,
parce que, pour que.
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CuHTakcuc
[IpocTeie npeanokKEeHUs: C MPOCTHIM U COCTABHBIM TJIArOJIbHBIM CKa3yEMbIM.
[Topsimok cIOB B MOBECTBOBATEIHLHOM, BOCKJIMIIATEILHOM U TMOOYAUTEIHLHOM
npeioxkenusix. OrpuiarenbHas ¢GopMa MOBECTBOBATEIBHOIO MPEAJIOKEHUS U
IJIaroJiOB B MTOBEIUTEIBHOM HAKJIOHCHUHU.
[Topanok C10B B BOMNPOCHTEIBHOM MNPEIJIOKEHUH, TIOCTPOEHHOM C MOMOUIBIO
WHTOHAIIMHU, BOIPOCUTEIHLHOrO o0OpoTa €St-Ceé que, mpocTol MW CIOXKHOU
WHBEPCHUH, BOITPOCUTEIBHBIX CIIOB M BOIIPOCUTEIBLHBIX 00OPOTORB.
CoxHOCOUMHEHHBIC TIPEIIOKEHUs ¢ corozamu et, mais, donc, puis, ensuite,
ou, enfin, car, aussi, c’est POUrquoil.
CoXHONOAYMHEHHBIE TMPEIJIOKEHUS C NPUAATOYHBIMU OMPEAECIUTEIbHBIMH,
JOTIOJTHUTEIbHBIMU, O0CTOATEIILCTBEHHBIMU BPEMEHHU, MECTA, MPUUUHBI, 1IEJIH,
oOpa3sa jaeiicTBus C corozamu quand, lorsque, comme, apres que, puisque, parce
que. YnorpebieHrue BpeMEH B MPUAATOYHOM YCIOBHOM MPEIJIOKEHUU TOCIIEe
coro3a Si: le present de I'indicatif, le condionnel présent.
[Ipsimast u kocBeHHas peub. COriacoBaHUE BPEMEH.
besnuunbie obopotsl: il est, il y a, il fait, koncTpykuu c’est — ce sont,
BBIJICIIMTEIIBHBIN 000pOT ¢ est...qui (que).

S3BIKOBOM MATEPHAJI JUISI PELHEIITUBHOI'O BJIAJIEHUSI
Jlekcuka
3agaHusl BCTYNUTEIbHBIX UCTIBITAHUN MPEIyCMaTPUBAIOT, HAPSLY C BJIAJCHUEM
AKTUBHBIM JIEKCUYECKMM MHHMMYMOM, Y3HaBaHWe€ U TnoHHMMaHue 1250
JIEKCUYECKUX €IMHUIL B ITPOLIECCE YTEHHUS.

1. CnoBoobOpa3zoBaHue.
Cyddukcor
UMEH CYIICCTBUTEIBHBIX: -gramme, -isme, -esse;
MMEH TpuIarateabHbIX: -0N, -ade, -ode.
[Ipeduxce
r1arojon: des-.
2. CHHOHMMBI, aHTOHUMbI, MHOTO3HAYHbIC CJIOBA.

I'pammatrka
Mopdonorus
1. Ims cynmiecTBUTENBHOE
OO0pa3oBaHue KEHCKOTO poja mpu nomoiiu cyddrkca -esse: deesse.,

2. ApTukib
Yactuuneii aptukib: C’est du sucre. Ce n’est pas du sucre, c¢’est du sel. C’est
du fromage frais. Ce n’est pas du fromage frais.
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3. Ms npunarateibHOe
Heonpenenennoe mms npuiaararenbnoe: nul, certain(e)(s), quelques, aucun

(€)(s).

4. MecToumeHue
HeiirpansHoe mecTonmenue le.
Bonpocurensasie Mmectonmenus: lequel, laquelle.

5. I'maron

Bpemennsie hopmbl rnarona: le subjonctif passé, le conditionnel passé.
Henuunsie dopmel rnarona: le gérondif, ['infinitif passé, MHPUHUTHUBHBIC
00OpOTHI.

CrpanarenbHblii 3a5mor B plus-que-parfait, futur simple.

6. Hapeune
Paznuuune B ynmoTpeOieHUH YTBEPAUTEIBHBIX YacTHIl OUi, Si, non plus.
Crnoxnoe otputianue: nulle part, ne... point.

7. Coro3
Coro3bl 00paza neictBusi: de maniere que, de fagon que.

CunTakcuc
[IpssMO¥ ¥ KOCBEHHBIN BOIIPOC.

UCITAHCKHUY SA3bIK
SI3BIKOBOU MATEPUAJI JUIS ITPOJIYKTUBHOI'O BJIAJIEHU S

Jlexcuka
3agaHusi BCTYNUTEIbHBIX HUCIBITAHUN MPEAyCMaTPUBAIOT AaKTUBHOE BJIAJICHUE
1550 nekcuyecKkuMu eIMHUIIAMH, BXOISAIIUMHU B SI3bIKOBOM MUHHUMYM Yy4eOHOM
MporpaMMBbl JIJIS YUPEKJICHUN 00Iero CpeIHEro 00pa3oBaHMs.

1. CnoBoobOpa3oBaHue
Cyddukcor
HMCH CYIICCTBUTCIIBHBIX!
-ito(a), -cito(a), -ura, -ero(a), -dor(a), -tor(a), -sor(a), -ista, -ismo, -icio, -icia,
-ante, - ente, -dad(idad), -tad, -sion, -cion, -ion, - anza, -ez- -eza;
HUMCH HpI/IJ'IaFaTeJ'IBHBIXZ
-able(-ible), -ico(a), -ense, -ario(a), -és(a), -ino(a), -esco(a), -al;
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rJIaroJioB.
-ificar, -ecer, -izar;
HApECUMU:

-mente.

[Ipeduxce
anti-, des-, in-(im-), en-(m-), sub-, pro-, trans- , inter-, sobre-, extra-, ante-,
pre-.
2. CrioBa, IpeACTaBIISAIONINUE TPYTHOCTH:.
° pasznuuue 3HaueHus: estudiar/aprender, decir/hablar, menos/ademds,
oir/escuchar, ver/mirar, saber/conocer, gustar/querer, recibir/encontrar, facil/
ligero/leve, dificil/pesado/grave, cola/turno, caja/taquilla, madera/arbol,
rincon/ esquina/angulo, funcionar/trabajar, tardar a/perder, par/pareja, plaza/
superficie, billete/pasaje/entrada, agudo/picante/afilado, dejar/quedarse, subir/
levantarse, tiempo/hora, contar/creer/opinar, ser/estar, hombre/persona, abrir/
descubrir, cerrar/clausurar/cubrir, vestirse/ponerse, desvestirse/quitarse,
traer/llevar, repasar/repetir, ir/andar, decidir/solucionar/resolver, tomar/
coger/aceptar, contestar/responder, gusto/sabor, calido/caluroso/caliente,
jugar/  tocar/desempenar/interpretar,  cuchara/cucharada, — mano/brazo,

pie/pierna, componerse de/consistir en, defender/proteger,
recoger/coleccionar, fiebre/ temperatura;

° HMEHA npuiaraTelbHble/Hapeuus: bueno/bien, malo/mal,
mucho/mucho

(-a, -0s, -as), poco/poco (-a, -0s, -as).

['pammaruka
Mopdonorus

1. Ims cyniecTBUTEIBHOE

POI[ HMCH CYIICCTBUTCIIbHBIX

Myxkckou poa:

OOJIBIIIMHCTBO UMEH CYILECTBUTEIbHBIX, OKAHUUBAIOIIMNXCS HA -0, -e, -I, -S, -N,
-1(-il): el patio, el padre, el restaurante, el sobre, el viaje, el parque, el paquete,
el coche, el cine, el té, el café, el dolor, el color, el pan, el tren, el mes,
el arbol, el hotel, el hospital. Uckimouenus: la mano, la foto, la moto, la radio,
la clase, la noche, la leche, la serpiente, la llave, la fiebre, la fuente, la suerte,
la parte, la calle, la frase, la madre, la flor, la tarde, la torre, la sal, la col,;
HMCHA CYIICCTBUTCIIBHLIC, OKaHYMBAaAKOIIMECA Ha -Ma (TepMI/IHOJ'IOPI/I‘leCKOFO
xapaktepa). el idioma, el clima, el telegrama, el tema, el problema,
el panorama, el programa, el teorema, el drama, el crucigrama, el poema.
Hckmouenus: la cama, la llama, la crema (He TEpPMHHOIOIHYECKOTO
Xapakrepa).

JKeHnckuli pon:
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OOJIBIIIMHCTBO UMEH CYIICCTBUTEIIBHBIX, OKaHYMBAIONIUXCS Ha -4, -d, -dad, -tad,
-z, -ez, -eza, -Cion, -sion, -cia, -tud, -umbre, -ura, -(i)o: la casa, la pared,
la ciudad, la libertad, la luz, la voz, la vez, la paz, la rapidez, la belleza,
la habitacion, la excursion, la importancia, la altitud, la muchedumbre,
la blancura, la union. Uckmouenust: el dia, el tranvia, el pijama, el cometa,
el planeta, el mapa, el lapiz, el pez, el avion,

UMEHA CYIIEeCTBUTEIbHBIC, UMCIOIINE pa3HbIe 3HAYEHUS B 3aBUCUMOCTH OT
IPUHAISKHOCTH K MY)KCKOMYy wWiH skeHckomy poxy: el (1a) capital, el (1a)
corte, el (la) frente, el (Ia) colera, el (Ia) orden, el (la) cura.

EnvHCTBEHHOE W MHOXKECTBEHHOE  YHCIIO HMMEH  CYIICCTBUTCIIBHBIX.
Crannmapthbeie cinydan obpaszoBanus: el libro — los libros, la flor — las flores.
OcoOble ciryyanu:

coBmajaromye GopMbl B €IMHCTBEHHOM W MHOXecTBeHHOM uwmcie. el lunes —
los lunes, la crisis — las crisis, el anadlisis — los andalisis, el paraguas — 10S
paraguas, el cumplearios — los cumplearios;

UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE, yHOTpeOIseMble, KaK MpaBUIO, B €IUHCTBECHHOM
yucie: la gente, el dinero, el pelo;

UMEHa CYIICCTBUTEIIbHBIE, YIIOTPEOIIeMble, KaK TIPABHIIO, BO MHOKECTBCHHOM
yucie: las gafas, las tijeras, las vacaciones, los alrededores, las afueras.

2. ApTHuKITb

OcHOBHBIE CIlydaW YIOTPEOJICHUsI OIPEACICHHOT0 W  HEOIPEACIICHHOTO
aptukiasa. OTCyTCTBUE apTHKISA (HYJEBOW apTHKIL) C HCYHCISICMBIMH |
HCUCYHCIAEMbIMH HMMEHAMH  CYIICCTBUTCIbHBIMU. CIMSHHAE apTUKIA C
npetorom (al, del).

YnoTtpebneHnue onpeeIeHHOTO apTUKIISA:

nepesl UMCHAMH CYIECTBUTEIBHBIMUA, O0O3HAYAIOIIMMHU JIMIA, MPEAMETH U
SIBJICHUSI, €IMHCTBEHHBIE B CBOEM POJIE:

la luna, el sol;

nepea MMEHaAMHU CYIICCTBUTEIbLHBIMHU, 0003HAYAOIIMMHU JIUIA, TPEIMETHI, O
KOTOPBIX YK€ TOBOPHIIOCH I KOHKPETU3UPOBAHHBIX CUTYallMeH, HalpuMep:
/Quien puede contestar donde esta el libro?

Su padre es el director de la fabrica;

niepe]T MOPSIKOBEIMU UMEHAMH YN CITUTCIIEHBIMU:

el primer dia, la tercera semana;

nepesl HEMCUMCISEMbIMA HWMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMU: a) a0CTPaKTHBIMU:
la tristeza, la alegria; B) o6osnauarommmu BemectBo. €l oro, el agua;
¢) cooupatenbHbIMU: la gente, la juventud;

nepel MMEHAMH CYIICCTBUTCIBHBIMU B COINPOBOXKICHUM HMMEHH IIpHIIara-
TEJBHOIO B IMPEBOCXOAHON (hopme, Hanpumep: |la mejor amiga, el dia mas feliz;
C THSIMU HEJCNH, TIPU yKa3aHUU BPEMEHU 1 BO3pacCTa:

el lunes, a la una, a los veinte arios;
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C OIpeJieIEHHBIMU TeorpaiueCKUMHU Ha3BaHUSIMHU: TOPOJia, CTPaHbl, KOHTHU-
HEHTBI, PEKH, 03€pa, MOPSI, OKEaHbI, TOPbI:
La Habana, La Ameérica Latina, El Nilo, Los Pirineos,

C UMEHAMHU COOCTBEHHBIMH, KOTOPBIM IPEAIICCTBYET ONPEACICHNE, HaIPUMED:
el gran Cervantes;

nepen Gammwimeit (B (GopmMe MHOKECTBEHHOTO YHMCIA), HA3bIBAIOLIECH BCIO
CEMBIO B 1ICJIOM:

los Pérez.

YrorpebieHue HeonpeaeIeHHOTO apTHKIIS:

nepes; MMEHaMU CYIIECTBUTEIbHBIMHM, 0003HAYAIOIIMMU JIMIA, MPEIAMETHI, O
KOTOPBIX €II€ HE YNOMHUHAJIOCh WJIM HE KOHKPETHU3UPOBAHHBIX CUTYallUEH W
HEU3BECTHBIX COOCCEIHHUKY, HAIIPUMeED:

Veo a una chica

nepes; MMEHaMHM CYIIECTBUTEIbHBIMHU, OOO3HAYAIONIMMU JIMIA, MPEIAMETHI,
SIBJISTIOIIUXCSI OJTHUMU U3 psijia MOI00HBIX, HAITPUMED:

El perro es un animal;

nepes; MMEHaAMHU CYIIIECTBUTEIbHBIMY B €IMHCTBEHHOM YHCJIE TTOCTIE OS3ITMIHOM
dbopmsl hay, Harpumep:

Sobre la mesa hay un cuaderno.

OnyuieHue apTUKIIs:

0pyd HAIMYUM TEepell HUMEHaMU CYIIECTBUTENIbHBIM  MPUTHKATEIBHOTO,
yKa3aTeJIbHOTO U APYTroro MECTOMMEHUSI, UMEHU YHCIUTEIILHOTO, HAIIPUMED:

mi hijo, dos amigos;

nepe MMEHaMM CYIIECTBUTEIbHBIMA BO MHOKECTBEHHOM 4YHCIIC, €CIU UM
CYIIECTBUTEIIBHOE B €IMHCTBEHHOM YHCIIC YIOTPEOISIIOCH ¢ HEONPEASICHHBIM
apTUKJIEM, HATpUMeED:

Leo un libro. — Leo libros;

nepes; UMEeHaMu COOCTBEHHBIMU:

Andrés, Ana, Madrid;

nepes; MMEHaMHU CYIIECTBUTEIBHBIMU, SBISIOMIMMUCS NPWIOKECHUSIMUA WU
oOpallleHUsIMU, HapUMED:
Amigo, ven a verme. Te presento a mi comparniero, ingeniero Lopez;

nepe MMEHaAMM CYILECTBUTEIbHBIMM, €CJIM OHU SIBJISIIOTCS MMEHHON 4YacThiO
CKa3yeMoro u 0003Ha4yaroT IPoQeCcCHio, HAIIMOHAIBHOCTD, MTPUHAIIICKHOCTD K
rpymnie, HanpuMep:

Su tia es maestra;

nepel MMEHAMU CYIIESCTBUTCIIBHBIMU C TpeyioroM de, eciu:

- OHM 0003HAYar0T KOJIMYECTBO, pa3Mep, BEC WU SIBJISIFOTCS COOMpaTEIbHBIMH,
HaIrpumep:

un kilo de patatas;
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- UMSA CYIIECTBHTEIILHOE CIY)KHT ONpeIelieHHeM K JIPyroMy HMEHH
CYIIECTBUTEIIEHOMY u PaBHO3HAYHO OTHOCHUTEIILHOMY UMEHU
IpHIaraTeIbHOMY:
una mesa de madera;
nepea MMEHAMHU CYIIECTBUTEIIBHBIMU C TIPEJIOrOM CON B POJIK OOCTOSTENHCTBA
oOpaza AeiCcTBUS, HAIIPUMED:
con interés;
nepea HeMCUYUCIIIEMbIMU UIMEHAMU CYITIECTBUTEILHBIMU, €CJTM OHU 0003HAYAI0T
JacTh BEIICCTBA, HAIPUMED:
En esta panaderia siempre compro pan;
nepea WMMEHAMH CYIIECTBUTEIBHBIMH BO MHOXKECTBEHHOM YHCJE IOCIE
OesnmuuHOM Gopmbl hay, Hampumep:

Aqui hay libros.
YnorpebieHne yCTOMUMUBBIX CIIOBOCOYETAHUI:
C HEOMpE/ICIICHHBIM apTUKJeM, HapuMep: dar una vuelta, dar un paseo, en un
instante, poner una nota, dar un consejo, dar un salto;
C ONpeACNICHHBIM apTUKIIEM, HapUMeEp: por la mariana, por la tarde, por la
noche, hacer la cama, decir la verdad, a la mano, a la derecha, a la izquierda.
OTcyTCcTBHE apTUKIISA B YCTOWYMBBIX CJIOBOCodYeTaHMsX: hacer gimnasia, tener
hambre (sed, frio, sueno, calor, cuidado, prisa, razon, importancia, miedo),
a tiempo, a casa, en casa, a favor, a voces, hacer caso, prestar atencion,
en honor de, de dia en dia, de ano en ano, paso a paso, a mano, a maquina,
a caballo, a gusto, a pie, de pie, de memoria, a rayas (cuadros), de (en) broma,
en realidad, de buen (mal) humor, de veras, de improviso, ir de compras (de
viaje, de excursion), en voz alta (baja), a media voz, en serio, dar importancia
(consejos, vergiienza), ir en autobus (tranvia, troleybus, tren, avion, barco, taxi,
metro, bicicleta), poner fin, con cuidado (atencion, dificultad, facilidad, interés,
entusiasmo, alegria), hace frio (calor, sol, fresco, tiempo).

3. Ums npunararenbHoe

Wms mpuiarareibHoe B QYHKIMK ONPEICIICHUS U KIMEHHOM YaCTH CKa3yeMoro.
MecTo MMEHM MpHaratelbHOro B npemiokeHnd. CoriacoBaHne HMEHH
NPUIAraTeIbHOTO C OMNPECIIEMbIM HMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM B pOJAE M
gucie. MiMeHa mpuiaraTenbpHble, UMeromue kpaTkyro Gopmy (bueno, grande,
malo). CreneHu cpaBHCHHMS HMEH IpUIaraTe/IbHbIX (THIIOBBIE W OCOOBIC

dbopmbl).

Oco0bie hopmbI:

bueno - mds bueno = mejor - el mas bueno = el mejor
malo - mds malo = peor - el mas malo = el peor

grande - mas grande = mayor - el mas grande = el mayor
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pequernio - mdas = menor - el mas pequerio = el menor
pequerio

alto - mas alto = superior - el mas alto = el superior

bajo - mads bajo = inferior - el mas bajo = el inferior

(bueno — bonisimo (buenisimo), caliente — calentisimo, nuevo — novisimo,
valiente — valentisimo, limpio — limpisimo, antiguo — antiquisimo).

4. UMs 9ucIuTeIbHOE
KoyimyecTBeHHBIE U OPSKOBBIC MMEHA YHCIUTEIbHbIE. FIMEHA YUCITUTENbHBIC
JU1s 0003HAYEHUSI 1aT, BpEMEHU, KOJIMYECTBRA.

5. MecToumenne

JInunble MecTOUMMEHUS B Q)YHKHI/II/I noajiciKamero, nmpsaMoro 1 KOCBECHHOI o A0-
noTHeHUs (OecIpeITIoKHBIE M TIPEIIOXKHbBIE (DOPMBI).

[IputsxaTenbHbie MECTOMMEHU (KpaTKas U mosiHas (Gopma B QYHKIIMH WMEH
npuiaaraTCjibHbIX 1 KMCH CYHICCTBI/ITCJIBHBIX).

VkazarenbHble MECTOUMEHUS.

Heonpenenennbsie Mmecroumenus: alguien, algo, alguno(-a), algunos(-as).
OTtpunarensHbie MecTouMenus: nadie, nada, ninguno(-a), ningunos(-as).
BonpocurenbHble MecTouMeHus: que, quiéen(-es), cual(-es), cudnto(-a, -0s, -as).
OTtHocuTenbHBIE MecTOMMEHus: que, quien/es; cual/cuales; el cual, la cual,
los cuales, las cuales, lo cual; cuyo/a, cuyos/as.

6. I'maron. JlelicTBUTEIBHBIN 3aJI0T

N3baBUTEIbHOEC HAKIIOHCHUE

Bpemennsie popmbl raarosua

Presente de Indicativo: verbos regulares, irregulares (¢ mudroHrusanuei
KOPHEBOM TJjlacHOW € — i€) mo Ttumy cerrar — cierro (calentar, atravesar,
comenzar, convertir, defender, despertar, sentir, pensar, divertir, encender,
entender, extender, helar, manifestar, mentir, negar, nevar, perder, preferir,
querer, recomendar, sembrar, sentar, tender, adquirir, apretar u npou3BoIHbIC
OT HHUX BO3BpaTHBIC (POpMBI), (C AU TOHTH3AIINEH KOPHEBOM TITaCHOM O — U€) 110
Tumy contar — cuento (acostar, almorzar, aprobar, colgar, concordar, doler,
mover, consolar, demostrar, dormir, encontrar, llover, morder, morir, poder,
sonar, sonar, tronar, volar, volver u IIPOU3BOAHEBIE OT HUX BO3BpPAaTHHIE (I)OpMBI
+ rmaron jugar); (¢ yepeaoBaHHEM KOPHEBOM riacHou € — i) mo Tumy pedir —
pido (servir, consequir, corregir, derretir, despedir, impedir, vestir, desvestir,
elegir, medir, seguir, repetir, reir, sonreir, resir u TPOMU3BOAHBIE OT HHUX
BO3BpaTHbIEe (HOpMBI), (Ty1aroisl ¢ ophorpadpuuecKuMu U3MEHEHUSIMU C — Z) TIO
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TUIy COnocer — conozco (agradecer, aparecer, apetecer, crecer, desaparecer,
desconocer, embellecer, enriquecer, entristecer, envejecer, establecer,
favorecer, florecer, humedecer, ofrecer, padecer, palidecer, permanecer,
pertenecer, relucir, robustecer, traducir, conducir, introducir, producir, reducir
U IPOU3BOJHBIE OT HUX BO3BpATHBIE (POPMBI), (rIaroisl ¢ oporpadpuyecKkumu
u3MeHeHusmu ¢ — |) mo tumy dirigir — dirijo (escoger, elegir, exigir), (rmarossr
¢ opdorpaduvecknmMu M3MEHEHHSIMH | — Y) TIO THIy CONStruir — construyo
(influir, concluir, contribuir, destruir, huir u mpon3BoHBIC OT HUX BO3BPATHBIC
dbopMbI).
Verbos de irregularidad propia: ser, ir, tener, oir, saber, traer, decir, hacer,
poner, querer, ver, Venir u mpou3BOIHbIC OT HUX BO3BPATHBIC (POPMBI.
Verbos pronominales. Ynorpebienue rirarosios Ser u estar.
Ynorpebaenue rinaronos estar u haber. besnuunas gpopma hay.

Pretérito Perfecto de Indicativo.
Pretérito Imperfecto de Indicativo. Tunosble U ocoObie (OPMBI OT IJIAr0JIOB
ser, ir, ver.
Preteérito Indefinido de Indicativo. TunioBbie u 0coObie (OpMBI OT TJIarojoB
estar, tener, ser, ir, ver, andar, venir, querer, poder, poner, saber, hacer, decir,
haber, dormir, morir.
Pretérito Pluscuamperfecto de Indicativo.
Futuro Simple. TunoBsie u ocoOble Gopmbl OT riiarosioB Venir, salir, tener,
poner, querer, saber, hacer, decir, poder, valer, haber.
Futuro Inmediato.
CornacoBaHue BpEMEH.
besnuunbie rnaroner (llover, nevar, tronar, helar, relampaguear, amanecer,
anochecer, atardecer, oscurecer).
Hennunasie popMbl T1arosios:
Participio Pasado. Tumnossie u ocoObie HOpMEI.
Participio Pasado B kayecTBe COCTaBHOTO J3JIeMEHTAa Ui OOpa3oBaHMUS
CIIOKHBIX BpeMeHHBIX (hopm Pretérito Perfecto, Pretérito Pluscuamperfecto de
Indicativo u ans BeImOJIHEHUS (PYHKIMM OINpPENEICHUS NPU UMEHH CYIIECT-
BUTEIILHOM U B COCTaBe MepU(PACTUUECKUX KOHCTPYKIMHN IS BBIPAKEHUS
COCTOSIHUSA, IOCTUTHYTOTO B PE3yJIbTaTE OMPEACICHHOIO IEUCTBUS (KOHCTPYK-
s estar + Participio).
Gerundio Simple. TumoBbie 1 0coObIE GOPMBI.
Konctpykuuu estar, seguir (continuar) + gerundio.
Infinitivo. Kouctpykuuu al + Infinitivo, antes de (después de) + Infinitivo,
poder, querer, volver a, saber, soler, aprender a, tener que, hay que, deber,
dejar de, dejar, empezar (comenzar) a, terminar de, acabar de + Infinitivo.
CocmararenbrHOE€ HaKJIOHEHHUE.
Presente de Subjuntivo. TumoBeie m ocoObie Gopmbl. OOpa3oBaHHEe WU
ynotpeOseHue.
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Imperfecto de Subjuntivo. TumoBele u ocoObie (opmbl. OOpa3oBaHHE |
ynoTpeOJIeHuE.

CnoXXHONIOJUMHEHHBIE TPEAJIOKEHUS C MPUIATOYHBIMU TPEIJIOKEHUSIMHU
(IOTIOJTHUTENIbHBIMHU, MOJICKALTHBIMU, BPEMEHU, 1IEJH).

Ynorpebienne  cociiaraTeIbHOTO ~ HAKJIOHEHHUS B CaMOCTOSITEIBHBIX
NPEIIOKEHUAX JIJIs1 BBIPAKEHUS MOOYXKIECHUS K nercTButo (Que entre el serior
Pérez), comuenus, npennonoxenus: (Tal vez estén bien), xxenanus (Ojala
venga).

Y CIIOBHOE HAKJIOHEHUE.

Modo Potencial (Condicional simple). TumoBsie u o0coObie (HOPMBL.
YnoTtpebnenue B camMocToATeNbHOM 3HaueHuu (Leeria este libro, pero no lo
tengo) u npu cornacoBanuu BpeMmeH (Dijo que llegaria el domingo siguiente).
Cno)XHOTIOJYMHEHHBIC TIPEAJIOKEHUS C TMPUIATOYHBIMH  TPEIIOKEHUSIMHU
HEPEATBLHOr0 YCIOBUS, OTHOCAIIETOCA K HacTosmemy u oyaymemy (Il Tum). (Si
pudiera te contestarza ahora mismo.)

[ToBenuTenpbHOE HAKIOHCHUE. Y TBEPANTENbHAS U OTpUllaTeabHas popma Ha tu,
vosotros, Ud., Uds. TToBenuTenbHOE HaKJIOHEHHE BO3BPATHBIX IIAr0JIOB.
CrpanarenbHbIid 3aJ10T.

OOpazoBanue mpu MOMOIIM KOHCTPYKIUU ser (Presente, Pretérito Perfecto,
Pretérito Indefinido, Futuro Simple) + Participio Pasado.

(Es recomendado, ha sido recomendado, fue recomendado, serd recomendado.)
Formas reflexivas de los verbos correspondientes. (Se construye, se
construira.)

7. Hapeune

Hapeuust oOpasa geiictBus: Dbien, mal, despacio, deprisa, lentamente,
rapidamente; mecta: aqui, acd, alli, alld, delante, detras, cerca, lejos, arriba,
abajo, fuera, dentro, enfrente, adelante, atras, junto, alrededor; Bpemenu:
ahora, ayer, anoche, tarde, temprano, hoy, anteayer, masiana, antes, despues,
todavia, mientras; komumyecTBeHHBIC Hapeums: mucho, poco, muy, tanto,
bastante, demasiado. Hapeuwus: también, tampoco, nunca. Mecto Hapeuus u
OCOOEHHOCTH yHOTpPeOJCHUS HEKOTOphIX Hapeunii. CTemeHn CpaBHEHUS
Hapeuuid. TUmmoBsie 1 0cOObIE (HOPMEL.

8. [Tpensor

[Ipensioru u npeaaoxHbIe 000POTHI:

Mecrta: en, sobre, encima, por, a, entre, ante, delante de, bajo, debajo de, desde,
hasta, al lado de, junto a, al comienzo de, en medio de, al final de; Bpemenu: a,
hacia, alrededor de, dentro de, al cabo de, a eso de, a comienzos de,
a mediados de, a fines (finales de); nanpasienus: a, para, hacia; memu: para;
IPUHAJISKHOCTH: de.

[Tpennoru, mepenaromniye majaexHbie OTHOIIECHUS: CON, Sin, de, a, para, contra.
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[TpennoxHOE yIpaBiIeHHE TJIarojOB M JIPYrux 4yacTed peuw: ir a; llegar a, de;
venir a, de; subir a; bajar a, de; salir de, a, para; volver a, de; regresar a, de;
sentarse a, en; dirigirse a; ayudar a, en; pensar en, de; enviar a; invitar a;
pagar por, con; felicitar a, con motivo de; encontrar a (una persona);
encontrarse en, cerca de, lejos de, junto a, al lado de; encontrarse con (una
persona); acercarse a; inclinarse sobre; aproximarse a; alejarse de; tratarse
de; responder de algo, a una persona, por alguien, algo; informar de, sobre,
a (una persona); estar de acuerdo con; contestar a; prepararse para; creer
a alguien, en algo; agradecer a, por; luchar por, contra; jugar a; traducir
del...al; estudiar para; saludar a; conocer a; despedirse de; tardar a, en; dar a,
de(comer); darse cuenta de; llamar a; abundar de; acordarse de; cubrir de,
con; estar rodeado de, por; quejarse de; servir a, de, para; componerse de;
consistir en; poner (colocar) en, sobre...; separar(se) de; unir(se) a, por;
baniarse por (el mar); pertenecer a, dividir(se) en; dedicarse a; ser rico en,
disponer de; estar interesado en; interesarse por; confundir con, asistir a;
faltar a; enviar a; elegir (escoger) de, a; ocuparse de; perderse en; disponer
de; acostumbrarse a; contar con; destacarse por; invitar a; pasar por; trabajar
de; enfadarse con; ser aficionado a; preocuparse por.

9. Coro3

CounnutenbHbie coro3bl: Y(e), ni, o(u), pero, mas, sino.

[ToquuHuTenbHBIE COIO3BI: cuando, apenas, después que, luego que, hasta que,
porque, como, pues que, puesto que, luego, pues, asi que, para que, a fin
de que, a pesar de que, ya que, asi como, como si de manera que, si.

Coro3Hble ciioBa: que, quien, donde, cuando, cuanto.

CuHTtakcuc
OO6pazoBaHue 1 ynoTpedieHUE pa3InyHbIX TUIIOB MPE/I0KEHUH.
[ToBecTBOBATENbHBIE MPEAJIOKEHUS B YTBEPAUTEIBHOW M OTPULIATEIBHOMU
dbopmax. [Topsgok CI0B B MPEIOKEHUU.
BocknuarenbHbie TPEaI0KEHUS.
Bomnpocurenbabie MOpeasioxKEHUs: 0OIIKe, CHelUalIbHbIe, aAlbTEepHATUBHbIE,
BOIIPOC B KOHIIE NpemtoxkeHuss. KocBeHHbIN BOIIPOC.
[ToBenuTenbHBIC MPEIOKEHUS B YTBEPAUTEILHON U OTPUIIATEIHLHOMN opmax.
besnuunsie npemnoxenus. (En la ciudad hay....) (Llueve. Anochece.)
CI105)KkHOCOUYMHEHHBIE TTPEJI0KEHUS.
CnoXHOTOAYMHEHHbIE TIPEVIOKECHUST C NPUIAATOYHBIMH  MPEIIOKESHUSIMU
(mosIeKaIHBIMU, JTIOTIOTHUTEIbHBIMY, IPUYUHBI, YCIOBUS, 11€JIU, BPEMEHN).
CIOKHONIOAYMHEHHBIE  TPEMJIOKEHHS C  YCIOBHBIMH  NPUIATOYHBIMU
npeanoxenusmu | u |l Tumos.
[IpsiMast © KOCBEHHAs PeYb.
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SI3BIKOBOM MATEPHAJI JIJISI PELIEIITUBHOT'O BJIAJIEHU S

Jlekcuka
3amaHus BCTYNUTENBHBIX UCIIBITAHUN IPEIyCMaTPUBAIOT, HApALy C BIIAJICHUEM
AKTUBHBIM JIEKCUYECKMM MHWHHMYMOM, Yy3HaBaHWE€ W MOHMMaHue 1250
JIEKCUYECKUX €TMHUL B IPOLIECCE YTCHMUS.

CnoBoobOpa3oBaHue.

Cyddukc IMEH CyIIeCTBUTEIbHBIX: -Miento.
Cyddukc nMeH mpuiiarateibHbIX: -050(a).
CnoBooOpa3oBaHKE MMyTEM CIIOBOCIOXKEHUS.

I'pammatrka

Mopdonorus
1. Ims cymecTBUTENBHOE
Pox uMeH CyliecTBUTENBHBIX
HMeHna cymiecTBUTENbHBIE, KOTOPhIE 00pa3yloT >KEHCKUW poja MpuOaBlieHUEM
cyddukcos: el baron — la baronesa, el principe — la princesa, el rey — la reina,
el emperador — la emperatriz, el héroe — la heroina.
2. MectonmeHue
Heonpenenennnsie Mmecroumenus: otro(-a), otros(-as), unos(-as), cualquiera.

3. I'maron. JleficTBUTENBHBIN 3a510T
W3bsaBUTETLHOC HAKIIOHEHUE
Futuro Simple B MogasHOM 3HAYCHHH.

Futuro Compuesto.
Hennuneie popmsl riaronos: Gerundio Simple.
Konctpykuuwu ir, llevar, andar + gerundio.
Infinitivo
Koncrpykmus Acc. + Inf.

CocnararenbHO€ HAKJIOHECHUE.
Pretérito Perfecto, Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo.

Y CII0BHOE HAKJIOHEHUE.
Potencial Simple B MomanbHOM 3HaYE€HHH.
Potencial Compuesto.

4. IMs1t YMCIUTEIIBHOE.
J{poOHBIEC YHCIUTEIbHBIE.
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CuHTakcuc
COXHOTIOTYMHCHHBIC TIPEJIOKECHUS C MPUAATOYHBIMH  TPEIJIOKCHUIMHU
HEpeaJbHOro ycioBus, otHocsmierocs k mpouutomy (I Tum). (Si entonces lo
hubiera sabido no lo habria hecho.)
Cl0)XKHOTIOTYMHECHHBIE TpeIokKeHuss cMenanHoro Tumna. (Si me lo hubieras
dicho aquel dia ahora no tendriamos problemas.)

KUTAVUCKUN A3BIK
SI3BIKOBOW MATEPHAJI J1J15 [TPOAYKTHUBHOI'O BJIAJEHU S

Jlekcuka

3amanus BCTYNUTENbHBIX HCTIBITAHUN MPeIyCcMaTpUBAIOT aKTUBHOE BIIAJICHHE
1250 nexcu4ecKuMU eIUHUIIAMU, BXOISIIUMHU B SI3IKOBOM MHUHUMYM y4eOHOM
pOrpaMMBbl JIs1 YUPEKIECHUN 00ILEro CpeJHEro 00pa30BaHUsI.

['pammaruka
Mopdonorus

1. CnoBoobOpa3zoBaHue
Crno’xHbIe UMEHA MpUJIaraTelibHble 1 UMEHA CYIICCTBUTEIbHBIC

2.1IMms CyIIeCTBUTEIIBHOE
EauHCTBEHHOE M MHOKECTBEHHOE YHCIIO

3.ms mpunaratenbHOE

CrereHn cpaBHCHUS NIPHIIAraTeIbHbIX: ...... te...... U it =
CpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIMH ¢ Lf B NpEUIOKEHMAX C IIIArOJIbEHBIM
ckasyeMbM (1) CpaBHMTENbHBIE KOHCTPYKIMU ¢ LU B IpemnoxeHusx c
IJIaroJIbHBIM CKa3yeMbIM (2)

JIOIOIHEHHS KOJIMYECTBA B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUAX ¢ ¥

JIOTIOJIHEHUS MEPHI U CTENEHH B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIMsAX ¢ b

(—RJL 2T, B2)

CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIMHU FR...—FF, 5. —FF

CpaBHUTENBHEIE KOHCTPYKLMH ¢ A [V H

Penynmkanys npuiarateIbHBIX

4 VM5 YUCIUTEIIHLHOE
YucnurenpHblie 10 50.
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YucaurenabHsie P u
Yucmurensaeie oT 50 g0 100
Yucnureapabie oT 100 1o 1000
Yucourenpabie o 1000 1o 10 000
Yucaurensasie oT 10 000

[IperKC NOPAIKOBBIX YMCIUTEIBHBIX 55

BripaskeHust puOIU3UTEILHOTO KOJMYECTBA!

JL + cuernoe cnoBo + cymecrsurensnoe; JL + « 1/ H/T/}il{l» +cuernoe
CJIOBO + CYIIECTBUTEIBLHOE; «T»+ J1 + cyeTHOE cloBO + CYILIECTBUTEIILHOE; «
/Al T/7i» + £ + cueTHOE CIOBO + CyHIECTBUTEILHOE/ IPUIATaTEIbHOE; —
[ p——

KoHcTpykius «uuciaurenpHoe + % + cYeTHOE CI0BO»

JpoOu, mpOLIeHTHI, pa3psiabl

Penymnmukanus cylnmecTBUTEIbHBIX, CAETHBIX CJI0OB, KOHCTPYKIIHMA
«YUCIIUTEIILHOE — CUYCTHOE CIIOBOY

5. Mecroumenue

JInunbie mectoumenus F. R . @ AT ARATS AT
[IpuTsaxarensHble MecToumenus: 3% 1) FREY. AT WhEy. &R, AT
L ARATHT S ABATTE . Jt AT TR

VkazareipHble MecTOUMeHus 1X . S, iX ik, Lk

BonpocutebHble MECTOUMEHHS C HEOIPE IEJIEHHBIM 3HAY€HUEM
BonpocuTtenbHble MECTOUMEHHS ¢ OOLIMM 3HAYEHUEM

Bo3BparHoe MecTOUMEHUE

6. Hapeune
ANGE # 1 AR B R kAR i & 5 O B IRZ IR A A,
&, A, ZAZ; IBAE; B&; KE; KK 8 4 52K, u): CAHT; ZEA; Lt
s WICA); B by JLPs U — gy — )L MOR; 881 DR e 225 A
I RO, K —ilg; Bk, —&; i) —3%; 2% Hﬁ’ﬂbc B, wa; HAH;
a8, R4

5

& ag];

|

HI

7. ITpenyor u mocieciaor

B, by, N BT JE T, o e A4 AT 55, A, A6 Fd;
Paid; 7R3

T 25 0F; G ARYE; X o0 T M Wl AT B

8. Coro3
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Ay BR; BE A Al BN BBk anss LR, 3R i mn H AMY
TAF; A&, BT .UM TE R L g AR R R A
bl BRI AR M. X ﬁﬁ?..?ﬁﬁf..., R E B AR
do o AMELCmH. T (7)) REL L B . B SR
[ BE.. X BFE )L 2l R AL AR
T ML BSR, LG,

9. I'maroi
CriocoObl BBIpQOKEHHUsS JCWCTBHA B MPOILIOM, HACTOAIMIEM H OyIymieM

(yreepmurenbHas: | ; 14 78; 1F; 1IE1E; We; #; Z%; orpunarensHas: AN 3% ; H
; BompocuTenbHas (opmsbl). Penymmmkanus riaaronos. Imaronsl Tuna U 5.
I'narons! Tuna Jif¥K. IIpocTeie >K/2% u cnoxsble qononHeHus HanpapiaeHus H
Kl #ERIE; &k, BRI, NE; Bk dk/IZE. Pesynbrarusubie
nomomuenns b JT; K 255 4F; 5€; ;bW B AE; 4 X A

Jlomonnenus  pesynprara (... {9 ...). JIONONHEHHMS KOJMYECTBA B
CPAaBHUTENLHBIX KOHCTPYKIMsAX ¢ LU . I[orIOJIHeHI/I;I MEphl M CTENeHH B
CpPaBHMTENBHBIX KoHCTpykmuax ¢ b (— /)L, 2 1,15 £). Jlononnenus
KPaTHOCTH 1 I, X . JIOTIOIHEHUS [UINTENbHOCTH. JIOMONHEHNE TOTEHIIHATbHOCTH

MoanbHble TIaroisl: %, Mi%; fe; Al LL; 2 a5, T2,

10. Yactuiia
NE; nhe W 1 [ 3 15 &

11. quTHoe CJIOBO

l\ /\\ ZIK ﬁ%\ E,Z\ }E, ﬁ\ %\ )M:\ ;ﬂi\ ﬁ, /\\ TE\ _—'ﬁ\ S'K\
. 2% ,—ﬁll\ )#\ FE. EL H. EB. Sk BEL IT

CuHTakcuc
CoeMHATENBHBIN 003 Fll.
Bomnpocurensaas yactuna M9,
I[IpocThle MOBECTBOBATENBLHBIE IPEIOKEHH C MIArONaMHy 7&, H
[TopsiioK CI0B B TPOCTOM MPEIJIOKECHHUH.
[IpennoxeHus ¢ riaaroabHbIM CKa3yeMbIM
[IpennoxkeHus ¢ r1aroJomM-cBI3KOH &
IIpenoKeHns ¢ IMEHHBIM CKa3yeMbIM 0€3 CBI3KH »&
[IpenoxeHus: ¢ OJJHUM JOIOJTHEHUEM
[Ipe1oKeHns ¢ MOJAaIbHBIM IJ1ar0J0M U IJIaroyioM = XX
MHororfarojibHble IpeaJIOKEHUS (1IEJIH )
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T[IpeaoKeHus ¢ KA4eCTBEHHBIM CKa3yEMBIM

IIpennoxenus, 0003HAYAIOLINE PACIIONOKEHUE B IIPOCTPAHCTBE
(fB)... kAR, .. ..k

IIpenokKeHns ¢ COCTaBHBIM IJ1arobHBIM CKa3yeMBIM: ... H ... B fifl.
[IpeaoKeHue ¢ JOIMOIHEHHEM AJIUTENLHOCTH

[IpennoxxeHus: ¢ TBOMHBIM 0OOBEKTOM

I[Ipennoxenus ¢ mpemiorom 1t

[TopsimoK pacmoIoKEHNS ONPEAECTICHUN

[TopsI0K PaCHONOKEHHS OOCTOATENLCTB

[IpennoxKeHus, BHIPAKAIOIIUE CYILECTBOBAHUE WM ITOSBICHHE
beccoro3nubie npeaioKeHus

CI10KHOCOYMHEHHBIE MTPEJI0KEHUS

CI10KHOIIOTYMHEHHBIE ITPEIIOKEHHS

[IpuaToYHbIE TPEIIOKEHHS LIEIH C COF030M A |

OO6mue 1 crienuanbHbIE BOIIPOCHI

Kparkue OTBETHI Ha OOIKE BOIPOCHI

CrnennansHelit Bompoc ¢ JL+ JL4~ £/

OO61mwmii Bompoc B yTBEPAUTEIbHO-OTPHUIIATEIbHOM (PopMme
CrienanbHbIE BOIIPOCHL ¢ BOIPOCHTENBHBIMHU ci1oBamu M ) [L?

Z /D22 KT R E A2 B AFE?

CrienyanbHbIe BOIIPOCH ¢ BOMPOCHTENLHEIM ciioBoM AT A4? BEA?
BonpocuTenbHble IPEUIOKEHHS ¢ OKOHYaHUAMU F& /e, e 1, X i ?
Bompoc ¢ uactuneii e
AJbTepHATUBHBII BOIPOC ¢ cOr030M i /&

Putopuueckuii Bonpoc

[ToOyaurensHbie npepioxkenus ¢ .. ME, ik... LI EARE?
[To6yauTeNEHOE NpeIIOKEHHE THIIA H . .. T

[To6yauTensHbIe Tpeanoxenns ¢ 1l ..

KocBennas peub

Konctpykuus —i...—

Koncrpykimsa H ... 4. ..

Koncrpykmus ... % ... G %A 1 4b

Konctpyxuus A&/%5 ... /7

Konctpyxuus /7] ... 2E /47

KoncTpykuus ... 5 ... /i

Konctpykuus & K EEK. ..

Koncrpykuus fR...—iZ...

Koncrpyxmus M. .. [Fl/2]/ 2212k

Konctpyxuus ... M |
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Koncrpykums [K 4. .. Fr LA
Koucrpykunn — & LA —riJL, —28
Koncrpyknus HW.. AH...
Konctpykuus ... ...
Konctpykuus A B ... G ...
Koncrpykuums W15 5
Konctpykuus HIA .. [HiE. ..
Koncrpykiusa £... |
Koncrpykums ... [ {5
Koncrpykuus 5¢... F ...
Koucrpykrms AMH. ..M H....
Konctpykuus J ... 5t...(1)
Koncrpykimsa N2 5k, ..
KoHcTpykuus % ...E‘)E. .
Konctpykims B8R K. ..
Koncrpykiusa 2. .. >R/ 2
Konctpykuus BE... ...
Konctpykuus #R... H K A&
Koncrpykius ... f14 1
Koncrpykuus L% ... We!
VTouHsIOmAas KOHCTPYKIMS A& . .. [
Koncrpykuuu tumna ... 10 K5
Konctpykuus ..., B.FE...
Koncrpykuus ;¢ 1f

Koucrpykuusa —43 JL...—2 L.
Koncrpykiusa I8, A4
Koncrpykiusa 7. 5k, ..
Konctpykius M. L/H% M. IT 46
Konctpykuus K& .. [H/H. ..
Koncrpykims BIf# .. ...
Koncrpykima MFIH. .. ...
Koncrpykimsa A& .. &R/
KoHcrpykimsa JGig .. &/
Koncrpykmms HE. ;...
Konctpykuus % (4 ) M
Konctpyxuus ... |
Konctpykuus % ... tH/#;
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Koncrpykums 1/#5. . 35/
Konctpykuus 5t /& ...t
Koncrpykums 5. 5U/AE/A
Koncrpykuus —...5k...
KoncTpykuus .. T Lk
Koncrpykums —... 4 ...
KoHcTpyKius t T
Konctpykuus B .. B . ..
Koncrpykums ... 151R;
Konctpykuus 76.. 25 ...
Konctpykuus #%...; H... .
Koncrpykuus & 1 ... LA
Konctpyxuus A — i JL...
Koncrpykius 76... 285 ...

PEKOMEHIAYEMAS JINTEPATYPA
AHTIIMHACKUAN SI3BIK

1. Jamunkas, JI. M. Aurnuiickuil s3eik. 3 knace. B 2 4. / JI. M. Jlanuukas
[v 1p.]. — MuHck : Beimsiimas mkoia, 2013.

2. Jlamnkas, JI. M. Amnrmiiickas moBa. 3 kmac. Y 2 u. / JI. M. Jlamiukas
[i iH1I.]. — MiHck : Beimiimas mkosna, 2013.

3. Jlammukas, JI. M. Aarimiickuii a3eik. 4 xnacc. B 2 4. / JI. M. Jlanunkas
[ 1p.]. — Munck : U3gatenwckuit nentp bI'Y, 2014,

4. Jlaminkas, JI. M. Anrmiickag moBa. 4 wiac. Y 2 u. / JI. M. Jlamiukas
[i immn.]. — Minck : U3paTensckuii nientp bI'Y, 2014,

5. Jlammukast, JI. M. Auarmmiickuii s3pik. 5 kiacc. B 2 4. / JI. M. Jlanunkas
[1 ap.]. — MuHCck : Beimsimas mkona, 2014,

6. Jlaminkas, JI. M. Anrmiiickags moBa. 5 xmac. Y 2 u. / JI. M. Jlamiukas
[i iHm.]. — MiHck : Beimmimas mkona, 2014.

7. ¥Oxuens, H. B. Anurmmiickuii si3pik. 6 kimacc / H. B. FOxuens [u np.]. —
MuHck : Anykanpis 1 BeixaBanue, 2014.

8. FOxuenp, H. B. Anrmiiickas moBa. 6 kiac / H. B. FOxHens [i i ]. — MiHCK
: Anykarpis 1 BixaBanue, 2014.

9. FOxHuenb, H. B. AHrnuiickuii si3bIK. 7 Kj1acc (C 3IEKTPOHHBIM MPUIIOKEHUEM )
/ H. B. FOxuenb, E. I'. HaymoBa, H.B. Jlemuenko. — MuHck : Bplmsiimas
mkoJa, 2016.
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10. FOxuenp, H. B. AHnrmiickas mMoBa. 7 kiac (3 3JCKTPOHHBIM aamaTkam) /
H. B. IOxuens, A. I'. HaBymara, H. B. JI3emuanka. — Minck: Bpimiimas
mkoJa, 2016.

11. Jlanuukas, JI. M. AHDIMACKHM s3bIK. 8 Kiacc (C  DJIEKTPOHHBIM
npwioxkennem) / JI. M. Jlanuuikast [1 ap.]. — MuHCk : Beimiimas mkona, 2016.
12. Jlaminkas, JI. M. Anrmiifickas mMoBa. 8 kiac (3 3JEKTPOHHBIM aajnatkam /
JI. M. Jlaniukas [i imm.]. — Minck : Beimiimas mkoa, 2016.

13. Jlanunkas, JI. M. Aarmuiickuii s361k. 9 kiacc / JI. M. Jlanunkas [u gp.]. —
Mumnck : Bermimias mxona, 2011.

14. Jlaminkas, JI. M. Aurmiickas moBa. 9 xmac / JI. M. Jlaminkas [i iHmL]. —
Minck : Bermmiimas mkosna, 2011.

15. FOxuens, H. B. Aurnmiickuii s361k / AHrmiickas moBa. 9 knacc / H. B. IOx-
Heqb [u ap.].— MuHck : Beiniiimas mkona, 2012 (st ruMHazuil).

16. FOxuenb, H. B. Anurmmiickuii si3pik. 10 xmace / H. B. FOxuens, E. I'. Hay-
MoBa, H. B. JleMueHnko. — MuHck : Beimiimias mkona, 2011.

17. ¥Oxunens, H. B. Aurmiickas moBa. 10 knac / H. B. FOxuens, A. I'. HaBy-
MaBa, H. B. [I3emuanka. — MiHck : Bermsiimas mkoia, 2011.

18. Jlemuenko, H. B. Anramiickumii s3eIk / Amnrmiiickas mosa. 10 ximacc /
H. B. lemuenko [u np.]. — Munck : Uznarensckuii neatp bI'Y, 2014 (mns
TUMHAa3Ui).

19. IOxuens, H. B. Aurnuiickuit s3eik. 11 xmace / H. B. FOxunens [u np.]. —
Munck : Bempimas mkoia, 2012.

20. IOxnens, H. B. Anrmiickas moBa. 11 kmac / H. B. HOxuens [I iHm].—
Minck : Bermmiinmas mkosna, 2012.

21. Jemuenko, H. B. Anrmuiickuii s3b1ik / AHrmaiiickas moBa. 11 xmace (c
ANEKTPOHHBIM npuiiokeHremM) / H. B. Jlemuenko [u ap.]. — MuHck : Beimiimas
mikona, 2015 (a1 ruMHa3Hil ¥ JTUIEEB).

22. Anpapeacsin, 1. M. Aurmwmiickuit s3eik. 10 (11) kmacc / . M. AnapeacsiH,
1O. B. Macnos, B. B. [lapmosiH. — MuHck : Beiuniimas mkona, 2006.

23. Macnos, 0. B. Aurmiickuii s3Ik : KH. Juis yreHus / FO. B. Macnos,
N. M. Annpeacsn, B. B. [lapmosiH. — MuHck : Beiniimas mkosna, 2006.

24. Macnos, 1O. B. Anxrmwmiickmii s3bik. [Ipaktukym / }O. B. Macros,
N. M. Augpeacsn, B. B. /[lapmosiH. — MuHck : Beimsimas mkosa, 2006.

25. AHTTUHACKWN S3bIK: ['OTOBHMCS K IICHTPAJIM30BAHHOMY TECTHPOBAHHMIO:
Amnanu3 omm6ok. KommenTapun k otBeTaM. TpeHUpOBOUYHBIE TECThI / Pecr. uH-
T KOHTpOJsi 3HaHuUW M-Ba oOpazoBanusi PecnyOnuku benapych. — MuHck :
Asepcas, 2007. — 121 c. — (IlIkonbHUKaM, a0UTYpUCHTAM, YJaIIuMCH).

26. AHTIMMCKUM S3BIK : ['OTOBUMCSI K IEHTPAIW30BAHHOMY TECTUPOBAHUIO :
Anamm3 ommbok 2007 rona. Kommentapuu k oTBeTam. TpeHUPOBOYHBIE TECTHI
/ Pecni. uH-T KOHTpOJsl 3HaHUNW M-Ba oOpazoBanusi PecnyOnuku benapych. —
Munck: ABepcas, 2008. — 106 c. — (LlIkonpHUKaM, aOUTypUEHTaM, yUaIMCH).
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27. Aurnuiickuii s3bIK : ['OTOBUMCS K LIEHTPAJIU30BAHHOMY TECTHPOBAHUIO:
ApPTHUKIIH, TIPEAJIOTH, MECTOMMEHHUS, CI0BOOOpa30oBaHUe, CIOBOYIOTpeOIEHUE,
TeMaTH4eCKuil cioBaphb, urenue / E. b. KapueBckas [u 1p.]. — 2-¢ u3a., gom. —
Munck : ABepcaB, 2008. — 144 c. — (IlIkonbHUKaM, aOUTypUEHTAM, yJaIIUMCS).
28. AHTIMIACKUN $3BIK : ['OTOBUMCS K IIEHTPAIU30BAHHOMY TECTHPOBAHUIO:
ApTUKIIH, TOPEIJIOTH, MECTOMMEHHUSI, CIIOBOOOpA3OBaHueE, CIOBOYNOTpeOIieHHE,
teMarnueckuil cioapb / E. b. KapneBckas [u np.]. — MuHCk : ABepcas,
2006. — 19 c. — (HIkonpHUKaM, aOUTYpHEHTAM, YUaITUMCH).

29. Kapuesckas, E. b. Tectsl o ureHuto u ayqupoBaHuio + kaccera = Reading
and Listening Tests / E. b. Kapuesckas [u ap.]. — 3-e usa., mon. — MUHCK:
ABepcaB, 2006. — 142 c. — (IllIkonpHUKAaM, a0UTypHEHTaM, YYaIIUMCS).

30. JIabona, T. E. llenTpanu3oBanHoe TECTUPOBaHUE O0€3 OMMUOOK. AHTITHUINCKUMA
s3Ik / T. E. JIaboma. — Munck : Jlekcuc, 2007. — 144 c.

31. LlenTpasin30BaHHOE TECTUPOBAHUE. AHIIUNCKUM S3bIK : ¢O. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTPOJIs 3HaHuii M-Ba oOpaszoBanus PecniyOonuku benapych. — MuUHCK :
Asepcas, 2007.

32. llenTpanin3oBaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTIUNUCKHM SI3bIK : ¢O. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTpOJIs 3HaHuM M-Ba oOpazoBanusa PecnyOnuku benapych. — MuHcK :
ABepcas, 2008.

33. llenTpaniM3oBaHHOE TECTUPOBaHUE. AHTTUNCKHUI s3bIK : ¢0. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTPOJIs 3HaHuil M-Ba oOpaszoBanus PecnyOnuku benapych. — MUHCK :
ABepcas, 2009.

34. llenTpain30BaHHOE TECTUPOBAHUE. AHIIUNCKUM sI3bIK : 0. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTpOJIs 3HaHuM M-Ba oOpazoBanusa PecnyOnuku benapych. — MuHCK :
ABepcas, 2010.

35. llenTpann3oBaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTTUNUCKHM SI3bIK : ¢0. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTpOJIs 3HaHuN M-Ba oOpazoBanusa PecnyOnuku benapych. — MuHck :
ABepcas, 2011.

36. llenTpanuzoBaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTIIMHUCKUHN SI3BIK : TOJHBIM COOPHUK
tectoB / Pecn. uH-T koHTposisi 3HaHuUW M-Ba oOpazoBaHusi PecryOnuku
bemapycek. — MuHck : ABepcas, 2011.

37. llenTpasiM3oBaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTIUNUCKHM SI3bIK : ¢O. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTPOJs 3HaHuii M-Ba oOpa3zoBanusa Pecniyonuku benapycs. — MUHCK :
ABepcas, 2012.

38. LlenTpasim3oBaHHOE TECTUPOBAHHUE. AHTTUNUCKUHN S3bIK : ¢0. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTPOJIsA 3HaHui M-Ba oOpaszoBanus PecnyOnuku benapych. — MUHCK :
ABepcas, 2013.

39. LlenTpanin3oBaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTTUNUCKUM s3bIK : ¢0. TecToB / Pecr.
WH-T KOHTPOJIA 3HaHui M-Ba oOpaszoBanus PecnyOnuku benapych. — MUHCK :
ABepcas, 2014.
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40. LlenTpasin30BaHHOE TECTUPOBAHUE. AHTIIMMUCKUM S3BIK : cO. TecToB / Pecrr.
WH-T KOHTPOJIA 3HaHui M-Ba oOpaszoBanus PecnyOnuku benapych. — MUHCK :
ABgepcas, 2015.

41. lleHTpannu30BaHHOE TECTUPOBAHMUE. AHTIIMHUCKUHN SI3BIK : MOJHBIM COOPHUK
TectoB / Pecn. WMH-T KOHTposiga 3HaHuid M-Ba oOpa3zoBanus PecnyOnuku
benapycek. — MuHck : ABepcas, 2015.

42. lleHTpanu30BaHHOE TECTUPOBAHUE. AHIIIMICKUNA S3BIK : MOJIHBIA COOPHUK
tectoB / Pecn. WMH-T KOHTposiga 3HaHuid M-Ba oOpa3zoBanus PecnyOnuku
benapychk. — MuHck : ABepcas, 2016.

43. TlanoBa, WM. M. Ywuraii u roopu mo-auriauiicku = Read to Speak English
Well : tekctol u Tectsl : 8—11 k. + kaccera / U. W. [1anosa [u ap.]. — 4-e u3n.,
nepepad. — MuHck : ABepcas, 2006.

44. Kapuesckas, E. b. Ha nmyTtu x ycniexy / E. b. Kapuesckas, 3. 1. Kypoukuna,
E. A. MucyHo. — MuHck : ABepcas, 2014. —432 c.

45. Ilanosa, U. U. Tectel no rpammaruke. Tunuuneie ommoku / Y. W. [Tanosa
[1 op.]. — MuHck : ABepcas, 2014. — 224 c.

46. Murphy, Raymond. English Grammar in Use. A self-study reference and
practice book for intermediate students. — Cambridge : Cambridge University
Press, 1997. — 350 p.

47. Evans, Virginia. Round Up 6. English Grammar Book. — Harlow : Pearson
Education Limited, 2005. — 268 p.

48. Prodmromou, Luke. Grammar and Vocabulary for First Certificate. —
Harlow : Pearson Education Limited, 2000. — 319 p.

MIOJIHBIY COOPHUK TECTOB.

Hemenxuii 361k
1. bynpko, A. ®. Hemenxwuii s3p1k. 3 kimacc. B 2 4. / A. @. byasko, U.
Ypb6anoBud. — MuHck : Beisiimas mkosna, 2013,
2. bymsbko, A. I1. Hamenkas moBa. 3 knac. ¥ 2 u. / A. Il. byasseko, 1.
Ypb6anosiu. — MiHck : Beisiimast mkosna, 2013.
3. bynbko, A. ®. Hemenxwuii si3bik. 4 kinacc. B 2 4. / A. ®@. byasko, U.
Ypb6anoBuu. — MuHCck : Beimiimas mkosna, 2014,
4, bymsbko, A. I1. Hamenkas moBa. 4 knac. Y 2 4. / A. Il. bymseko, 1.
Ypb6anoBiu. — Minck : Beimaiimas mxomna, 2014.
5. bynpko, A. ®. Hemenkwuii s3b1k. 5 kimacc. B 2 4. / A. ®@. bynasko, U.
Ypb6anoBud. — MuHck : Beimsiimas mkosna, 2014.
6. bymsbko, A. I1. Hamenkas moBa. 5 knac. Y 2 4. / A. II. bynssko, 1. 1O.
Ypb6anoBiu. — MiHck : Beisiimast mkosna, 2014.
7. Canbrackas, C. Y. Hemernkuit si3p1k / Hsamenikas moBa. 5 kiace. B 2 4. (c
anexkTpoHHbIM TipuioxkenueM) / C. W. Canbiackas, O. B. Heryps. — MuHck :
Bermmitmrast mkosa, 2016 (17s ruMHA3HN).

S & & & B
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8. Canpiackas, C. U. Hemenxuii s3pik / HsMmenkas moBa. 6 xiacc /
C. W. Canpiackas, O. B. Heryps. — Musnck : Bemmitmas mkona, 2013 (s
TUMHa3ui).

9.  byawko, A. ®. Hemenkuii sS3bIK. 6 K1acc (C 3JIEKTPOHHBIM MPUI0KCHUEM )
/ A. @. byasko, 1. }0. YpbanoBud. — MuHck : Beiusiimas mkona, 2015.

10. bymseko, A. Il. Hamenkass moBa. 6 kiac (3 3J€KTpOHHBIM AaaaTtkam) /
A. I1. byaseko, 1. FO. Ypb6anosiu. — Minck : Beiuitmas mkomna, 2015.

11. Bynbko, A. @. Hemenkuii si3bik. 7 k1acc (C 3IEKTPOHHBIM MPUIOKEHUEM )
/ A. @. byabko, U. 0. Ypbanosud. — Munck : Beisiimas mkona, 2016.

12. bymseko, A. I1. Hamenkas moBa. 7 kiac (3 3J€KTPOHHBIM gagaTkam) /
A. I1. bBymsbko, 1. }O. Ypbanosiu. — MiHck : Beimiimas mkosna, 2016.
JlanreBa, H.E. Hemenkmii s13p1k / Hsamerkas moBa. 7 kjacc (C 3JIEKTPOHHBIM
npuioxenueM) / H. E. JlanreBa [u np.]. — Munck : U3gatensckuit nentp bI'Y,
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